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Anul I. NUMÁR POPORAL Nr. 6.

„Ce e limba ? Limba e haina sufle- 
tului! §i acéla, care vrea sa-fi ia limba, 
acéla vrea sä te desbrace, ca sä umbli de 
ru^inea lumii, goi pe ulitä. Limba e cäl- 
dura soarelui, care face sä rodeascä hol­
dele, care face sä aducä arborii muguri, 
razele soarelui, cari invioreazä, dau bel- 
^ugul si viata, — aceea e limba“.

Astfel a vorbit Vasilie Goldis in adu- 
narea poporului roman tinutä in 16 Febr. 
n. la Arad. A avut dreptate.

Fiecare popor in lumea aceasta i§i 
are limba sa. Viafa limbei este viata po­
porului. Fiecare popor numai in limba sa 
poate träi, numai in limba sa se poate 
desvolta, numai in limba sa se poate 
ferici.

Cänd guvernul tärii ne ia dreptul, ca 
in scoalele poporale sä putem inväta in 
limba maicii noastre, cänd ne ia dreptul, 
ca la coinunä sä ne putem folosi de 
limba noasträ, cänd nu ne lasä, ca la ju- 
decätorie sä ne putem apära si sä putem 
vorbi cu judecätorul in limba noasträ ro- 
mäneascä, atunci acel guvern pune cea 
mai mare piedecä in calea fericirei noastre.

Noi Romänii purtäm toate sarcinele 
acestei täri. Plätim biruri grele, tinem din 
sudoarea muncei noastre pe tofi slujbasjii 
satelor, pe tofi funcfionarii comitatelor §i 
ai Statului. Feciorii nostri apärä tara cu 
sängele lor. Noi bräzdäm holdele §i sece- 
räm roadele lor cu brätele noastre. Si

totu^i, cänd e vorba sä ne apropiem §i 
noi de lumina cunotjtintei, stäpänitorii tärii 
ascund lumina dinaintea noasträ sub ob’roc. 
Pruned nostri trebuie sä petreaeä zilele 
lor in ^coalä invätänd o lim bä, pe care ei 
n’au invätat-o del’a mäicuta lor ^i cätä 
vreme alti copii invafä cuno^tintele de 
lipsä pentru traiul lor in limba, care au 
invatätat-o dela pärintii lor, ai nostri 
rämän färä invätäturä ßi azi mäne nu mai 
ßtiu nici romäneste, cum ar trebui sä ßtie.

Limbä sträinä in scoalä nu se poate 
inväta si acéla, care mä silente sä inväf 
limbä sträinä in scoala poporalä, acéla 
vrea sä mä tinä in prostie, ca apoi sä 
poatä el trage fölös din prostia mea.

Dacä in toate scoalele, unde umblä 
la invätäturä pruned Romänilor, li s’ar da 
acestora invätäturä in limba lor rornä- 
neascä, atunci in curänd toti Romänii ar 
fi ßtiutori de carte si lumina cunostintei 
li-ar deschide calea spre imbogätire, spre 
fericire.

Chiar legile tärii cer, ca fiecare sco- 
lar sä invete la scoala poporalä toate’ in- 
väfäturile in limba maicei sale. Asa este 
legea de scoalä din anul 1868, care in 
paragraful 58 zice, cä fiecare copii sä 
primeascä invätäturä in limba sa maternä. 
Iarä legea despre drepturile popoarelor 
nemaghiare din Ungaria, legea despre na- 
tionalitäti tot din an ul 1868 in paragraful 
säu 17 zice apriat, cä guvernul tärei tre- 
bue sä ingrijeascä, ca fid neamurilor ne­
maghiare sä primeascä invätäturä in limba 
lor si in scoalele poporale si in scoalele

mai mari, in gimnazii §i in alte §co!i pänä 
la universitate.

Acestea sunt legi, cari ßi acuma au 
toatä puterea ßi guvernul päcätuießte, cänd 
legile acestea nu le bagä in samä, ci din 
potrivä chiar ßi in scoalele romäneßti si- 
leste pe pruned de Romäni, ca sä invefe 
in altä limbä, nu in limba lor romäneaseä.

Guvernul ar avea datorinfa sä faeä 
scoli de stat poporale cu limba romä­
neaseä si ar avea guvernul datorinta, ca 
in pärtile acelea, unde locuiesc Romäni, 
sä ridice din band tärei ßi ßcoli mai inalte 
pe sama Romänilor, unde tot romäneßte 
sä se invete.

Dar guvernul nu-ßi implineßte datoria 
aceasta, pentrueä vrea, ca Romänii sä nu 
poatä inainta in invätäturä, ca celelalte 
neamuri, ci sä rämänä in därätul aces­
tora.

Dacä insä guvernul nu-ßi face dato­
ria, trebuie sä ni-o facem noi pe a noasträ. 
Dacä noi nu zicem ninric, cänd vedem cä 
in ßcoalele de stat din satele curat romä­
neßti pruned noßtri trebuie sä invete in 
limbä sträinä ßi in limba lor romäneaseä 
nu invafä nici mäcar sä scrie ßi sä ci- 
teascä, atunci cu drept cuvänt guvernul 
poate sä spunä, cä Romänii nu vreau, ca 
sä fie invätafi in limba.

Dacä ne iubim dar neamul nostru, 
dacä vrem sä firn Romäni de omenie ßi 
dacä dórim ßi voim fericirea copiilor noß­
tri, atunci noi trebuie sä cerem in tot 
locul, ca in ßcoalele poporale de stat ßi 
in cele comunale pruned nostri sä fie in­
vätafi in limba maicii lor.

Cälätoria la soare
(Poveste slavä) 

de Nicolae Pctra-Petresca

La curtea unni craiu era odatä im bäiat 
slugä in bueätärie. Dar deßi numai bäiat in bu- 
cätärie, dacä l’ar fi imbräcat in haine frurnoase, 
färä doar ßi poate, ar fi fost cel mai frumos ßi 
mai voiiiic fecior din (ara íntreagá. El fácu cu- 
noßtinfä cu fata craiului, care era mai tänärä cu 
un an decät el, ßi amändoi se fäcurä aßa de 
buni prietlni, incät de aci inaint1 nu trecea nici 
o zi, in care prinjesa sä nu-ßi fi petrecut cu el 
in grädina cea mare a craiului.

Sfetnicilor cräießti nu le pläcu lucrul acesta. 
Ei indemnarä pc craiul bäträn sä alunge pe bä­
iat din curte. Bätränul craiu ascultä de sfetnici 
ßi porunci sä-l dea afarä din curte. Dar prin(rsa 
incepu sä plängä indatä ce au pus numai mäna 
pe el, pentrueä il avea foarte drag ßi nu ßtia, 
cum ißi va putea petrece färä de el. „Ei, ce sä 
le faci, ißi gändia craiul bäträn, acum doar’ sunt 
numai copii, cu vremea vor cäpäta ei minte“, ßi 
läsä lucrul intr’atäta.

§i a rämas tot ca mai nainte, copiii se ju- 
cau impreunä, ßi nu era iertat sä-i impiedece ni- 
nieni. Dar pe incetul incetarä sä mai fie copii, 
iar prietenia lor däinui mai departe ßi din zi 
in zi se fäcu mai stränsä.

Prinfesa se fäcu mare, era de märitat. Ve- 
niau ßi o pefiau feciori de crai din toate pärtile

lumei. Curtile cräießti räsunau de muzicä ßi cioc- 
niri de päharä... vin ßi mäncäri scumpe : bere- 
chet Prinfesa putea sä aibä zece feciori de crai, 
in loc de unul, dar ea se ascundea de ei, cät 
numai a putut, ßi gräbia sä-ßi petreaeä cu bäia- 
tul de bueätärie, ßi cänd o intreba tatäl ei, care-i 
place ? pe care vrea sä-l ia de bärbat? räspun- 
dea, cä ei ii place mai bine feciorui din bueätä­
rie, ßi cä ea nu vrea sä ia pe altul de bärbat.

Craiul bäträn se supärä foarte tare. Dinir’- 
atäfia feciori de crai, un bäiat de bueätärie ! El 
ißi adunä sfetnicii, ca sä-i spunä, ce-i de fäcut ? 
Aceßtia il sfätuirä numai de cat, sä omoarä pe 
bäiat Bunului crai, insä, i-se pärea, cä nu este 
cu drept sä omoare cu puterea pe tanárul nevi- 
novat. ..Märite crai, zisc cél mai injelept dintre 
sfetnici, dacä se pare lucru nedrept, atunci sä-l 
trim item cu buna incäträuva, de unde nu se 
poate intoarce, de ar merge ßi o sutä de ani. 
Sä-l trimitem la soare, ca sä-l intrebe, de ce se 
urcä inaintea amiezei tot mai sus ßi ineälzeßte tot 
mai tare, ßi de ce, dupä ameazi se coboarä tot 
mai jos, ßi ineälzeßte diu ce in ce mai pufin".

Aßa sfat infelept pläcu craiului. „Cél pufin, 
zicea el, il va uita fata mea, dacä nu-l va vedea 
aßa indelungat“. Numai decät chemarä pe bäiatul 
de bueätärie, ii deterä bani de drum, ßi-l trimi- 
serä la soare, ca sä le aducä räspuns la in- 
Irebare.

Cu lacrämi se despärfi fata craiului de prie- 
tinul ei, cu inima indureratä plecä el la drum. 
Nimenea nu ßtia sä-i dea sfat, nimenea nu-i pu­
tea spune, pe care drum sä apuce. Dar pe el 1-a

sfätuit insaßi mintea lui.. nu s’a dus in fafa soa­
relui, ci a plecat dupä soare, toemai acolo, unde 
se coboarä in jos.

$i s’a tot dus, prin päduri pustii, pe cäräri 
neumblate, pänä a ajuns intr’o farä sträinä, unde 
stäpänia un crai puternic, dar orb. Cänd a aflat 
craiul, de unde vine, unde se duce, ce scop are, 
numai de cät l’a chemat inaintea tronului säu de 
aur, pentrueä el avea lipsä de un sfat bun, care 
nu i-l putea da nimenea, de cät soarele. Cliema- 
tul sosi. ,.Te duci la soare, fiul meu ?“ „La 
soare, Märia-Ta". — „Bine, dacä te duci acolo, 
intreabä soarele, cä de ce am orbit eu, un crai 
aßa puternic, la butränefele mele ? Dacä imi a- 
duci ßtire, numai de cät ifi dau „jumätale impä- 
räfia". Bäiatul fägädui sä-i aducä veste, cäpätä 
bani de drum ßi plecä iarä dupä soare, peste 
niunfi ßi väi, unde nu väzu ßi nu auzi nimic, 
pänä ajunge la o mare.

Marea era latä ßi adäncä. Nu-i era iertat sä 
meargä nici in dreapta, nici in stänga, pentrueä 
soarele se cufundä toemai dupä mare. Ce sä faeä? 
Mergea pe färmure incoace ßi incolo. Cänd il 
bäteau astfel gändurile, deodatä i-se aratä un 
peßte mare, jumätate in apä, jumätale de-asupra 
apei; päntecele lui era ca a celorlalfi peßti, spa- 
tele lui insä arunca seäntei, ca un cärbune a- 
prins, ceeace venia de la lucirea soarelui. „De 
unde eßti ? il intrebä peßtele, ce faci aici, unde 
te duci?“ — „Ce fac? Unde mä due? Aß vrea 
bucuros sä tree de ceea parte, pentrueä trebuie 
sä mä due la soare, sä’l intreb ceva, ßi nu pot 
trece.“ — „La soare ? bine, sä te duci, eu te tree
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A$a dara pentru bincle najiei noastre 
románéit!, noi vä dam sfatul, frati Romani, 
ca in satele, unde sunt ßcoale poporale 
de stat ori scoale comunale, voi sä vä 
adunati cu totii §i sä rugati pe preotul 
vostru, ca in nuinele lui si al vostru al 
tuturora sä facä o rugare in scris cäträ 
Ministrul ßcoalelor, in care sä cereti, ca 
sä dea el poruncä, ca pruned vo^tri in 
^coalele de stat $i in cele comunale sä 
tie inväjaji in limba lor romäneaseä.

De nimic sä nu Vä temeti, frati Ro­
mani ! ßtiji Sfänta-Scripturä cum zice : ce­
reti $i Vi se dá, bateti ?i Vi se deschide. 
ßi daeä la cea dintäiu cerere a Voasträ 
n’o sä primiti räspunsul at?a, cum il doriji 
voi $i cum ar fi cu cale, sa-l primiti, apoi 
sä nu stati locului, ci peste cäteva luni de 
zile sä Vä adunati iarä$i §1 iarä?i sä ce­
reti Ministrului dreptul limbei romäne$ti in 
$coalele de stat $i cele comunale, cari sunt 
fäcute pentru popor. ßi sä nu obositi nici- 
odatä, frati Romani, ceränd binele vostru 
dela ingrijitorii tärii, pentru care voi vär- 
sa(i sangele vostru §i daji avutul vostru.

ßi sä n’o face(i aceasta iiumai intr’un 
an, ci sä o faceti in fiecare an, cäci in 
urma urmelor dreptatea $1 adevärul trebue 
sä invingä. Dar daeä Voi nu cereji limba 
romäneaseä, apoi eine s’o cearä ? Daeä 
vouä nu Vä trebue invätäturä romäneaseä, 
apoi cui sä-i trebuiascä ?

Aveti drept sä cereti in $coalele sta- 
tului $i in cele comunale limba romäneaseä, 
cäci dreptul acesta Vi-1 dä chiar legea. ßi 
daeä n’ar fi lege, noi toti Romänii ar tre- 
bui sä cerem $1 sä pretindem, ca sä se 
facä o a§a lege, cäci dreptul la limba ni 
1-a dat insu$i Dumnezeu, cänd ne-a fäcut 
Románi $1 ni-a dat dulcea noasträ limbä 
romäneaseä.

ßi mai trebue sä facem incä $i alt- 
ceva. Tot legea despre drepturile najiu- 
nilor nemaghiare din tara noasträ, in pa­
ragraful 20 zice a§a, cä limba protocolarä 
in fiecare comunäo hotäre$te reprezentanta 
comunalä.

E maré rubiné pe noi, cä nu am fost 
bägätori de seamä la dreptul acesta, ci

am läsat, ca $i in comunele cele mal cu­
rate románcai, sä fie datä la o parte din 
daraverile comunei limba noasträ romä­
neaseä.

Sä ne de$teptäm deci, frati Romani, 
cäci a venit vremea, r-ä luptäm §i noi per- 
tru drepturile noastre. Daeä noi nu cin- 
stim limba noasträ, eine sV| ni-o cinsteascä? 
Daeä protocoalele in comunele romänetjti 
se scriu in limba ungureascä, voi, frati 
Romäni, nu in{elegeti, ce se scrie acolo $i 
se poate intämpla, ca cele scrise in limba 
neinteleasä de voi, sä fie spre stricäciunea 
voasträ,

Cu dragoste fräteascä Vä sfätuim dar, 
frati Romäni. ca in toate comunele romá­
ncai reprezentanta comunalä sä adueä ho- 
tärire, ca limba protocolarä $i limba ofi- 
cialä a comunei sä fie cea romäneaseä. 
Ave(i drept la aceasta §i dreptul acesta 
nimeni nu Vi-1 poate lua. Dar daeä Voi 
in$i-vä nu Vä folosiji de dreptul vostru, 
atunci ati fi vrednici, sä vi-se ia $i drep­
turile, cári le aveti.

Se vor supära notarii, nu-i vorbä, dar 
vouä sä nu vä pese de supärarea lor, cä 
dreptul vostru trebue sä Vä fie mai pre- 
sus de voia buná a notarilor. pe cari voi 
ii (ineti.

ßi daeä n’o sä izbutiji odatä, cereti 
$i hotäriti a doua oarä, a treia oarä $i sä 
nu conteni(i, pänä nu ve(i invinge.

Drepturile, fratilor, nu se dau de bunä 
voie, eie se iau cu bärbätie $i cu multä 
ostenealä $i eine nu $tie osteni pentru bi­
nele säu, acéla nici nu este vrednic de 
soartä mai bunä.

Pentru dreptate
Zilele trecute am fost prin Orä^tie, dragii 

mei tärani. Era tärg de säptämänä. Vreme fru- 
moasä. Am dat o raitä prin oras. Sate intregi 
prin boltile si setrele orasului. lei isi cumpära 
unul o pipä nouä, colea o jupäneasä neste nä- 
främi de cap pestrije, dincolea un gligon de om 
neste ciobote. Vre-o cäji-va Romäni de-ai no§tri 
au legat un tärg, isi strängeau mänile si-si spu- 
neau: „Hai la aldämas!“ Mäuitam dupä ei; cum 
se due la eräsma jidovului. Mai colea am zärit

o fetiscanä, albä cum e spmna laptelui §i un flj- 
cäiandru rumen si sdravän, cum se (in de tnänä 
si nu vreau sä se inai läse. Mai se impingeau 
mai chihoteau, mai fäcea ea pe mänioasa, cä a 
rämas in urma tovaräselor ei (da ochii ü gräiau 
altfel la dracul de fatä), mai o chema el: „Vino 
tu, vinä, sä-{i cumpär ceva din tärg!“ Desagii 
pe cari ii tinea fläcäul atärna|i de báj, pe umär’ 
i-se clätinau incoace si in colo.

Dintr’o boltä am väzut cum scot un sicriu 
costing, cum ii mai zice. L-au pus oamenii in 
cärutä si au pornit-o intr’un sat romänesc, ca sä 
aibä’in ce se duce la groapä un román de-ai 
no^tri.

Multe am väzut cu ästi doi oclii ai mei in 
alea douä-trei ceasuri. V’am väzut pe voi, dragi 
tärani, in veselie §i in intristare. Unii jucaji de 
bucurie, cä ati fäcut tärguri bune, ori cä ' v-ati 
väzut pe llinca, pe Maria, pe Sänziana din cine- 
stie ce sat §i vä bäteaji capul, cum sä rupeji
fata de pe acoalea si sä o oltoiti in satui vostru,
längä gospodäria voasträ. Aljii vä desfáceati pungá 
din serpar, dupä ce ati vändut cäte un stanjen 
de lemne, ori un burlinc mai gras. Aljii duceji 

cum spuneam — costiuge pentru ortaci de 
ai noftri, cärora le-au pus consängenii fäclia in 
mäni. Bucurie si du re re!

Mi-am zis: „La tärgul ásta din Orästie poji 
sä vezi si bune si rele. Numai oclii sä ai si
urechi. Da fie ce-a fi, bine mai stäm cu Roma-
nasii nostri. Unul ca until! lan vezi feje sänä- 
toa’se, ian vezi umeri lati, ian vezi ochi, 
cari stiu sä clipcascä siret si cuminte, ian 
vezi brate, in cari te poji increde. Vai §i 
amar sä ajimgi indusmänit cu brajele alea, cä 
stiu cä ti-ar päräi oasele.“

Asa mi-am zis. Si am mai gändit si mai 
departe. lacä ce am gändit, vi-o spun pe fajä, 
cä n’am sä ascund nimic: „De-ar fi oamenii d’in 
fruntea comitatului oameni cu scann la minie, 
de le-ar da mänä de ajutor Romänilor ästora 
dela jarä, de i-ar ridica dupä cum se cuvine, hei 
ce mai oameni inväjaji $i ce mai mestesugari 
iscusiti §i ce mai tärani gospodari ar scoate din 
ei! De-a mai mare drágul!“

Da de ce am oftat din greu? De ce mi-a 
esit acest „hei!“ din piept, ca $i cänd nu s'ar 
piitea una ca asta? Sä vä spun, oameni buni, 
care a fost pricina acestui oftat si sä dati si voi 
cu socotealä, daeä am avut dreptate.

Vedeti, Orästia asta a adunat in ziua amin- 
titä de tärg sute de Romäni de prin satele inve- 
cinate. Ce vä spune lucriil acesta? Cä, multä 
najie romäneaseä mai este jur imprejurul Oräj- 
tiei. Nu mä insei. Daeä o sä aruncaji ochii pe 
un atlas, cei cari afi avut fericirea sä umblati 
pe la scoala satului ori mai departe, o sä ve- 
deji cä neamul nostril are mare putere prin ti- 
nutul Orä^tiei. Tot sate románesti.

dincolo, dar sä-1 intrebi, cum se face, cä eu, un 
pe$te a$a mare, nu mä pot läsa pe fundul märii, 
ca alji pe^ti. Vreai sä-1 intrebi ?“ — „Vreau räs- 
punse bäiatul, $i s’a $i aruncat pe spatele pe§te- 
liii, care il trecu norocos de partea ceealaltä. 
„Vino iarä indärät, te a§tept“, zise pe$tele El 
fäcu din cap, cä se va inapoia $i plecä iarä pe 
drum mai departe, prin j nuturi sträine §i de§erte, 
undo nu se intälni nice barem cu o pasere, ne- 
cum cu vre-un om.

Acum nu mai era departe de capätul lumei; 
$i iatä cä vede, cum se pogoarä soarele, dinain- 
tea lui pe pämänt. A inceput sä alerge, cät l-au 
jinut picioarele. Cänd a aj uns acolo, soarele toc- 
mai se odihnia in poala inaméi saie. El fäcu o 
inchinäciune, soarele $i mamä-sa ii muljumirä. 
Bämtul incepu sä vorbeascä, iar ei ii ascultau 
Bäiatul intreba: „De unde vine, cä dumniata 
soarele se ridicä tot mai sus $i mai sus, $i in- 
cälze^te tot mai mult, dupä amiazi insä. se tot 
coboarä, §i incälze?te tot mai pujin?“ — Soarele-i 
zise; „0 drágul meu, intreabä pe domnul täu,
de ce create dupä nähere tot mai mult in trup $i 
putere, $i de ce la bäträneje se pleacä spre pä­
mänt $i e tot mai slab ? ßi cu mine este tot a$a. 
Mama mea nri na?te din nou in fiecare dimi- 
neatä ca báiat frumos, ßi in toatä seara mä in- 
groapä ca bátrán neputincios“. Atunci intrebä 
bäiatul mai departe :

„De ce a orbit cutare craiti puternic la bä- 
tränete, pe cänd mai nainte vedea asa bine ?“ — 
„Hei, de ce a orbit ? De aceea, pentrueä se fä- 
cuse trufa^, de aceea, fiindcä voia sä fie ase-

menea cu Dumnezeu, si a póriméit sä-i zideascä 
din sticlä un cer cu stele, ca, íjezánd astfei in 
scaunul domnesc, sä porunceascä järei intregi.
Daeä se va umili inaintea lui Dumnezeu, daeä 
va sdrobi cerul cel de sticlä, atunci isi va do- 
bändi iarä lumina pierdutä a ochilor“. „Dar pe­
stele cutare de ce nu se poate slobozi pe fun­
dul märei. ca ceialalti pesti ?“ „Pentrueä n’a 
mäncat niciodatä carne de om. Asta in sä sä nu 
i-o spui pänä esti pe mare, ci numai dupäce ai 
trecut marea si te-ai depärtat binisor de járműre“ 
Dupä acestea bäiatul de bueätärie inuljumi si 
isi luä rämas bim. Soarele insä, afarä de ’ sfaturi 
bune, ii mai dete o hainä, care incäpea intreagä 
in o coajä de nueä. Era o hainä d’a soarelui.

Acum se intoarse indärät si ajunse la mare. 
Pestele incepu numai decät sä-1 iscodeascä de 
räspuns. Bäiatul insä nu vru sä il impärtäfeascä, 
pänä cänd pestele nu era trecut peste mare. Ast­
fel pestele il luä pe spate §i incepu sä taie va- 
lurile.

Pe la mijlocul märei incepu sä-1 intrebe 
din nou, ameninjändu-l, cä-1 aruncä in mare, 
daeä nu-i descop’ere räspunsul. „Ameninjä cät 
vreai, eu nu-ji spun räspunsul inainte de ’ce am 
ajuns la järmäre“. Si a^a n’a spus pesteiui ni­
mic, pänä n’a ajuns’la celalalt járműre. Aid a 
inceput sä fugä, si fugind ii descoperi secretul. 
Pestcle turbä de rnänie, ca ^i cänd ar fi intrat 
diavolul in el. Lovi marea cu coada, incät apa 
näyäli peste járműre $i ajunse bäiatului pänä la 
bräu... dar acum era prea tärziu, bäiatul era prea

departe $i pejitele nu putea inota in apä asa 
micä.

„Daeä nu m'a luat dracul acum, atunci nu 
mä mai duce nici-odatä“, isi zicea bäiatul de 
bueätärie si mergea veséi mai departe, tot in spre 
soare, ca sä nu rätäceascä drumul. Dupä liingä 
cale ajunse la crainl cel orb. — „Ei, ai sävär§it 
de ce te-am rugat? ßtii tu, de ce am orbit?"

„De aceea ai orbit, pentrueä te-ai sniuejit si 
ai vrut sä tc asameni cu D-zeu. Numai atunci 
vei dobändi iarä lumina ochilor täi, daeä-ji vei 
sdrobi cerul cel de sticlä §i daca te vei umili in 
pulbere, inaintea lui Dumnezeu“.

Crainl se supuse, i$i sdrobi cerul instelat, 
se umili in järinä si numai decät a inceput sä 
vadä asa de limpede, ca si cänd s’ar fi ridicat 
din groapä la lumina soarelui lui D-zeu. El 
därui bäiatului jumätate din impäräjia sa.

Bäiatul de bueätärie era acum crai, ca alji 
crai, dar n’a zäbovit nici o clipä, ci gräbi cätre 
casä. Si bine a fäcut, pentrueä abia ajunse si ji 
auzi clopotele sunänd, iar v^ile bisericei erau 
deschise larg: „Ce s’a intämplat aici, ce nou täte 
aveji", intrebä el pe oameni. „Ce sä fie ? Se
märitä fata craiului, toemai se trag clopotele 
pentru cununie“. Atunci se räsgändi el, ce sä 
facä ? Scoase din desagä coaja de nueä, dm 
nueä scoase haina soarelui, o imbräcä §i se a?ezä 
in scaunul cel dintäiu längä altar. Dupä cátva 
ti mp sosesc in $iruri lungi oaspejii de uunta. 
Fiecare se uita mirat la oaspele bogát, din scau­
nul de längä altar. Toji se intrebau soptind, cä

h-i. P
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Acmn, ce este mai,pi re sc decät ca sate ro- 
mäneßti, dacä sunt atät de múlté si atát de apro- 
piate ’deolaltä, sä-si aleagä un reprezentant, un 
om, care se intrepune pentru ele la cármuire, un 
deputat — cum ti zice — din sínül neainului, 
din care fac parte satele astea. Románul sá aleagä 
Román adevärat, Ungurul Ungur. Neamtul Neamt- 
Pentru ce? Pentru cä nimeni pe fala pámántului 
n’o sä-mi priceapá päsurile ini mei m’ele mai bine, 
decät un consängean. Cum? O sá-l doará mai 
greu pe stráin durerea mea, o sä-ßi puná chiar 
viafa in primejdie pentru apárarea drepturilor 
mele? Ásta cread-o, cine a crede! Iacá aici avem 
Orástia. Ce este mai firesc, decät ca acest cerc 
electoral, unde női, Románii, suntem in majori- 
taté, sä fie in mäni romäneßti? Ce este mai fi­
resc, decät ca voi, biete inime trudite, sä aveti 
pe un dr. Vlad őri pe alt Román adevärat, care 
sä vä priceapä, ca un doftor sufletesc toate bä- 
täile inimei voastre curate ßi sä vä dea leacurile 
potrivite? Intr’un (inut atät de romänesc ■— cäu- 
tam scoli inalte románesti, ridicate din band 
statului, cäci banii statului sunt ßi banii nostri. 
N’a|i dat si voi diu agoniseala voasträ, dragi fr’afii 
mei, ca scolile astea din orase sä infloreascä?

Si ce vedem in schimbul scolilor noastre 
romäneßti in Orästie? Scoli, in’ cari copii de 
román sunt siliti cu pu’terea sä invefe toate in 
limbä streinä, pänä chiar si religiunea strämo- 
ßeascä. Scoli, in cari neamul nostrul este arätat 
intr'o luminä atät de uritä, de nu ne miräm dacä 
un biet scolar, dus de nas de invätätorul lui, 
se uitä la noi ca la niste vite cuväntätoare. 
Scoli, in cari este rusinos sä se aminteascä nu- 
mele oamenilor nostri mari, cari si-au dat viata 
pentru noi.

Si mai vin alte ponoase, alte invinuiri grele, 
dragii mei tärani, impotriva oamenilor pusi in 
fruntea cercului Orästiei.

Ian pliinbati-vä pe ulifele orasului. Cititi 
ce stä pe pärefii caselor. Luptele siifleteßti ale 
acestui tinut le veti putea ceti si de pe 'pärefii 
mäzgäliti ori impodobiti cu fel de fei de num’e. 
Un pärete strigä:

„Éljen dr. Farkas Pál!“ altul ii räspunde: 
„Abzug Farkas!“ Unul strigä ’n gura mare: „Trä- 
iascä dr Aurel Vlad!“ si in nemijlocitä apropiere 
pofi ceti: „Le vele“, (jos cu el!)

Chiar si zidurile au inceput sä vorbeascä! 
Ce vä spun ele? Vä spun cä se dä o luptä crän- 
cenä. 0 luptä, din care sä dea Dumnezeu sä 
iasä dreptatea biruitoare. Dreptatea si numai 
dreptatea! E de despretuit un neam, ’care as- 
teaptä sä-i meargä bine pe strämbätate. Soarta 
unui astfei de neam noi nu o dórim. Dacä am 
stii noi, dragi frati romäni, cä n’avem dreptatea 
pe partea nosträ, dacä am ßtii noi cä tablele 
légii, cari vi le arätäm vouä sunt mincinoase, 
n’am zäbovi nici o clipä, ci ne-am da indärät, 
ca oameni nevrednici, iar tablele legilor noastre
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eine poate fi ?“ Dar nime nu-1 cunoaste, nime 
nu stie, eine este.

Acurn soseste si mireasa cea tinärä. Ea nu 
intreabä, eine poate fi in scaunul de längä altar, 
ea deodatä se aruncä in brafele lui, si nimeni 
n’o poate despärti de el, ßi nu vrea sä stie ni- 
mic de logodna cu altul.

Dupä ce a auzit craiul bátrán, ce s’a pc- 
trecut in bisericä, chemä pe bäiatul de bueätä- 
rie, imbräcat asa in haina soarelui, inaintea scau- 
nului domnesc. Bäiatul povesti dela inceput pänä 
in sfärsit, tot ce i-s’a intämplat.

Dupä ce a sfärsit, luä de mänä pe printesa 
tänärä, care-1 avea si mai drag, ca mai ina’inte 
ßi binecuväntati de bäträn, päsirä inaintea alta- 
rului. Dupä aceea au träit ca päreche, iar dupä 
moartea bätränului, au domnit ei pänä la adänci 
bätränete.
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„Te iubesc“ in limba maimutelor. D-rul 
Bachard L. Garnei, care cerceteazä limba maimu­
telor, a aflat, cä la maimute ..guouff tß tac tou- 
roo“ (ine loc de „te iubesc“. Literele de mai sus 
nu dau seaniä de sunetul adevärat, cäci in alfa­
bet nu sunt senine pentru toate sunetele maimu- 
te$ti. De altfel fra za e múlt inai armonioasä de 
cat pare. Tot a?a ißi aratä Zuzi, o maimutä, tä­
närä, dragostea ßi cäträ Garner, care o räsfäfä cu 
vorbe bune, desmerdäri, bunätäfi.

mincinoase le-ain sfäräma de stänci, ca nici 
urmä din ele sä nu se aleagä.

Dar avem crcdinjä in voi. Credintä ne strä- 
mutatä, credintä cum ave au mucenicii in Hristos, 
credintä, care va inisca si stäncile din loc.

Ce o sä poatä isprävi o obläduire, care 
nti-ßi pricepe chemarea, in mijlocul vostru, dragi 
frapi mei? O sä vä stinghereascä zece, douäzeci, 
treizeci, mai multi ani. Dar apói? Apói va domni 
dreptatea.

Ce o sä vä poatä face un cäpitan de po­
litic ca d. Baksay din Orästie? 0 sä vä strängä 
in chingä pufin, o sä suferifi, dragii mei dar sä 
vä simtiti mändri cä suferifi pentru dreptate. 
Bine sä mä pricepeti: Sä nu credefi cä grefehle 
voastre, de cari suntefi vrednici sä le suferifi, le 
suferifi pentru neamul vostru. Nu! Bine sä lä- 
murifi! Dacä suntefi numai fára de pata, färä 
„de prihanä“, cum se zice la bisericä, ßi dacä 
suferifi pentru dreptate, pentru cä afi finut la 
alegeri cu omul inimei voastre, pentru cä nu 
v’afi vändut glasul constiinfei numai atunci 
vä fericesc ßi vä sträng mäna fräfeste.

Vedeti,’ scrisoarea asta a doniniilui Baksay, 
a cäpitanului de politic din Oräßtie, írni dä pu- 
teri nouä de rnuncä. Ii ßtifi povestea. A fost gä- 
sitä de un Romána? ßi „Libertatea“ pärintelui 
Mofa din Oräßtie a dat-o la tipar. Ca sä creadä 
ßi cél mai necrezätor, cä e vorba de peana lui 
Baksay, s’a tipärit ßi o fotografie, pozä, a scriso- 
rei. Ce era scris in scrisoare ? Domnul Baksay, 
cäpitanul de politic din Oräßtie, serié alesului (!) 
deputat al Orästiei, Dr. Farkas Pdl la Peßta. 
§ti(i ce scrie ? Indeamnä pe deputatul cercului 
sä-ßi punä caru-’n pietrii ßi sä ia licente de eräß- 
märit dela ai noßtri, sä urmäreascä pe invätätorii 
romäni adevära(i, sä inchidä pe „cänele äla de 
Mofa“, care „afäfä“ ßi dupä alegeri neamul säu, 
sä pläteascä miile de fiorini promißi, ca os de 
ros, celor, ce 1-au ales.

Auzifi, voi, tärani romäni ? Auzifi ? Vedefi 
cu ce arme vreau sä vä inäbuße glasul constiinfei 
voastre ? Simfifi voi, cät de rußinos se poartä un 
cäpitan de politic, care ar trebui sä vä apere ? 
Nu-i dafi bani ? Nu-i da(i casä ? Nu-i dafi din 
ßerparul vostru bänufii sä-ßi creascä copiii la 
ßcoalä, ca dupä aceea ei sä vä injure ? Credefi 
voi, cä el se va indrepta, dupä ce a väzut negru 
pe alb scrisoarea tipäritä in foaia romäneascä ? 
El se ßtie domn ßi stäpän aici. Voi suntefi niste 
proßti ßi nißte säräntoci inaintea lui!

Sä nu plangeti, dragii mei! Plänsul e pen­
tru muieri Sä stafi drepfi, färä sä clipifi din 
ochi ßi sä zicefi: „Vic ce va veni — noi nu ne 
vom urni din loc ! Cu noi este dreptatea. Cerem 
Cerem ce trebue sä ni se dea. Se codesc ? Isbesc ? 
Turbä de näcaz ? Las sä turbe ! Noi cerem ! Ce­
rem ! Cerem, pänä ce mai avem glas in pieptul 
nostru ! Satele astea sunt romäneßti, graiul nostru 
e cél mai scump pe intreg rotogolul pámántului. 
Nu däm limba noasträ, nu däm drepturile noa­
stre din mänä!“

Dacä afi judeca aitfel, ceeace nu ered, n’afi 
fi Romäni, fratii mei, ci niste trestii neputin- 
cioase, cari se indoaie dupä bätaia väntului.

Am asezat scrisoarea asta a lui Baksay pe 
masa mea de scris. Imi dä puteri nouä de rnuncä. 
Imi zic: pe astfei de temelii nu se zideste ni- 
mica trainic.

Cu minciuna pränzesti, dar de cinat nu 
cinezi!

E vai si amar de o mänä de oameni, cari 
incearcä sä finä piept cu zägazurile sfärämate.

Sä-fi fie fricä fie, cäpitan de polifie, care 
ar trebui sä ai dreptatea si in inima ta, sä-fi fie 
fricä, dacä te folosesti de astfei de mijloace ca 
sä bagi spaima intr’un neam!

Faptele tale se vor räzbuna, chiar färä de 
voia noasträ, cäci o nedreptate, o cälcare in pi- 
cioare a legilor románesti, cere deläturarea pä- 
catului. Dacä alte arme nu-fi stau la indemänä, 
ca sä sugrumi glasul constiinfei unui popor, de 
cät acestea, ifi piáiig de milä, domnule Bak- 
sa-y!

Si prind puteri cu mine zeci si sute de 
oameni, cari poartä condeiul, väzändu-’fi scrisele 
d-tale. Te asiguräm särbätoreste de asta.

Ochii noßtri sufletesti se plimbä prin satele 
romäneßti me reu. 0 sä ne eäleäm pe inimä, de 
va cere clipa, patimele noastre mici vor inceta 
si o sä firn o falangä nebiruitä pentru tine, neam 
romänesc, pe care te vom ridica pe umerii no­
stri, chiar si dacä se vor stinge viefile a mii de 
mänuitori ai condeiului pentru cauza noasträ 
dreaptä si sfäntä...

Alegerea dela Orá^tie
— Prin telefon dela corespondentul nostru special.

Azi s’a continuat inaintea Curtei de 
Casatie desbaterea protestiilui alegerei 
dela Orästie.

Sedinfa s’a inceput la orele 10l/i 
a. m.

Publicul il formeazä mai mult stu- 
dentii si candidatii de advocati romäni. 
Din partea lui Wolfner-Farkas numai 
Baksay e de fata. El se invärte cu o ner- 
vositate bo/nävicioasä in jurul apäräto- 
rului Tetétleni Armin si scoatein continuu 
din buzunare documente oficioase(i) care 
le predä autorului.

Tetétleni replicä !a petitie continuänd 
cu punctul 3.

Advocatul acesta e un maiestru in 
pervertirea si in intortochiarea paragra- 
filor. E tipul juristului, care cu fel si fei 
de analize juridice isi dä toatä silinta de 
a critica esenta pentru forrná, si de-a in­
duce in eroare pe juzi. Numai cät o ast­
fei de procedurä poate cä ar mai merge 
inaintea unei judeeätorii de ocol, dar nu 
inaintea Curtei de Casatie, care vrem sä 
eredem, cä reprezintä tot ce are Ungaria 
mai de seamä, ca stiintä juridicä. Ca sä 
vä faceti o idee despre felül lui ín a ar­
gumenta, iatä cäteva exemple.

„Cazurile de corupfie nu pot fi luate 
in considerare, zice dänsul, pentrueä nu 
se spune in petitie, cä unde ßi in ce orä 
(!) au avut loc. Autoritäfile prin dispozi- 
fiile lor au voit numai binele alegätorilor 
romäni! Ce priveyte scrisoarea lui Baksay 
publicatä in „Libertatea“, mai intäi, neagä, 
cä ar fi scrisä de Baksay ßi apoi totußi 
se ocupä de ea. Scrisoarea aceasta, spune 
dänsul, nu poate servi de document, pen­
trueä dateazä de dupä alegeri (!), dar a- 
ceea nu spune, cä se referä la fapte pe- 
trecute inaintea alegerilor.

Pentru a prevent ordonärei investiga- 
fiei, citeazä o mulfme de declarafd date 
de pretori, inspectori, de cätre Evrei ßi de 
Baksay, cäpitanul polifiei din Oräßtie, in 
cari declarafd se spune oficial (!), cä da- 
tele amintite in petitie nu s’au intämplat. 
Insä toemai faptele respective sunt obiec- 
tul acuzei. prin urmare, in baza astorfel 
de declaratii ar trebui sä se ordoneze in 
contra lor cercetare disciplinara.

In baza astorfel de dovezi cerem ca 
Curtca de casatie sä respingä petitia, färä 
a mai ordona investigafie.

Dupä pauzá isi citeßte in loc de-a 
préda liber pledoarea pétidéi. Intre altele 
acuzä pe d. dr. Aurel Vlad, cä dänsul 
ar fi dat ßi promts bani la alegäton, 
ca sä voteze cu dänsul. Deßi d. Vlad o 
lunä inainte de alegeri n’a fost in cercul 
Oräßtiei, ci in al Caransebeßului.

De fapt aceasta ar constitui o seamä 
de motive de militate absolutä.

Apoi spune, cä p reo fii romäni ar fi 
aftfat prin biserici ßi ar fi fanatizat popo- 
rul. Scopul contrapledoariei e, cä in cazul 
admiterei petifiei sä nu fie deciarat de 
Curtea de Casatie ales d. dr. Aurel Vlad.

Apoi replicä d. dr. Victor Bontescu, 
care reduce la nule toate reflexük ce a 
fäcut Tetétleni in contrapetitie. Mai intäi 
relevä intentia prea väditä a contrarului 
de-a combate petitia numai pe motive de
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forma, $i a se féri astfei ca soarecele de 
mätä de continutul adevärat al petitfei.

La acuza, cä mijloacele de dovedire 
mi ar fi destul de precizate, d. Bontescu 
räspunde: „ Vi-e u$or d-voasträ, cari in 
scopnl dovedirei avefi la disposifie in- 
treg aparatul administrativ, o sumede- 
nie de declarafii fal$e f ilegalitäfi din 
partea antoritäfilor. Cu cät e mai grea 
insä posifia noasträ, cänd mcele Organe 
administrative ne pun in cale fei de fei 
de piedeci, de a nu ne putea procura 
dovexile necesare, nici chiar dela per- 
sonne private

Fiiad timpnt inaintat presedintele 
anunfä, cä desbaterea se va contirma meine 
la orele 10 a. m.

Marie d. Bontescu va contima replica.

PoHtica in Ungarin
Obstructia opozitiei.

ln palatul de pe maiul Dunärei, trei- 
zeci—patruzeci de deputafi unguri apärä 
Constitufia färei ßi due luptä desperatä 
pentru banca nationalä ungureaseä. Lupta 
aceasta in sä dela inceput nu a gäsit ßi 
nici nu va gäsi räsunet la poporul ungu- 
resc, care e convins, cä intre imprejurärile 
actuale eluptarea acestei bänci este impo- 
sibilä. Intreagä ideológia kurucz-ilor nu 
are darui de a cultiva focul entuziasmului 
pentru bancä atunci, cänd lumea ßi |ara 
ßtie, cä cei mai multi dinire aeeßti erői ar 
fi fost gata sä lege orice compromisuri de 
drágul remanierei la putere. Iar pentru 
astfei de idei, pe cari mássá maré nu le 
poate in|elege ßi pátrunde, nici chiar ßefii 
cei mai popular! ßi iubifi nu pót sä cre- 
eze dispozi(ie räzboinicä ßi fanaticá in 
massele poporului, färä de care campania 
de obstructie e absolut slabä fi färä efect. 
Ce sä zicem deci despre o astfei de an- 
teprizä, ai cärei §efi nu ßi-au putut cäßtiga 
increderea in straturile largi ale poporului, 
fi n’au putut mäcar sä stärneascä interesül 
general. De-aici se explicä ßi plictiseala 
tämpitä, care inso(eßte obstructia opo­
zitiei.

Strada e nutnai linißtitä, nu numai 
cä nu a succes organizarea mäcar a vre- 
unei singure adunäri de popor, sau lipirea 
vre-unui afiß in interesül bäncei, ci cetä- 
tenii, cari inuncesc din greu, pertracteazä 
cu voce risipa de báni ßi timp, ce se face 
in parlamentül ungar.

Poporul unguresc nu-si bate capul cu 
astfei de subtilitäti, ca banca autonomä si 
introducerea plätilor in numerar, deoarece 
el, poporul unguresc, in general este con- 
trarul oricärei bänci ßi a oricärei pläti in 
numerar, fatä de cari el totdeauna are 
pierderi.

latä cum caracterizeazä un ziar un­
guresc situatia din Ungaria.

„Sä märturisim siucer: Situatia actualä in 
Ungaria e de-asa, cä minoritatea ’disparentä a 
privilegiatilor e scutitä si apäratä nu numai prin 
dreptul electoral falsificat, administrate coruptä, 
presä simbriasä, parlament de clasä, boicot so­
cial si prin alte garantii constitutionale boieresti, 
ci ßi prin spiritul junker teroristic, care nu 'se 
ingrozeste nici de retorsiunile fizice ßi care 
odatä 4 scoase pe Väzsonyi afarä din parlament 
pentrueä a cutezat sä critice sistemul domniei 
de clasä.

Drept aceea nici un curent de idei mai 
noui, nici o concepjie adevärat democraticä nu 
vor putea fi aduse ín parlamentül acesta invechit

pänä atunci, pänä cänd sufrajul universal cin- 
stit va aduce in parlament astfei de deputap, 
cari in contra teroarei oligarliicä vor lua nu nu­
mai lupta moralä, ci dacä trebuie, ßi pe cea 
fizicä.

Hotärirea partidului kossuthist.

In conferinta de eri searä partidul 
kossuthist in unanimitate a hotärit cä, con- 
damnä obstructia, ba pe längä deplina 
dezavuare a lui Kelemen Béla declarä, cä 
nu se gäseßte nici un motiv cä tactica 
formulatä in conferinta dela 18 Decem- 
vrie 1910 sä fie schimbatä.

Se hotäreßte, cä ministrul Lukács 
meritä critica cea mai asprä, deoarece - 
deßi acuzele aduse de el au fost combä- 
tute — nu i-a dat satisfactie lui Francisc 
Kossuth.

Budgetul marinei.

Eri comisia afacerilor de marinä a 
delegatiunei ungare a impärtit intre mem- 
brii comisiei referada raportorului. Comisia 
recomandä primirea budgetului marinei, 
dar face observarea, cä nu aprobä spori- 
rea mai mare a vaselor de räzboi ßi nu 
se identificä cu propunerile ßi pianurile 
peste anul 1915 ale comandei marinei.

In referadä intre altele se spune ur- 
mätoarele:

lnainte de toate se constatä, cä in urmä- 
torii cinci ani contingentul de azi compus diu 
1419 persoane suboficeri si slujbaßi ai marinei 
se va urca la 1671, adecä’mai mult cu 192 per­
soane, iar contingentul soldatilor de ränd, care 
in 1902 era numai de 7500 persoane, care in 
anul acesta va atinge sum a de 14 mii, in cei 
mai apropiati cinci ani se va urca aproape la 24 
mii persoane. ln budgetul din 1905 se votase 
numai 7,462.340 coroane pentru trebuintele ma­
rinei, iar in budgetul de acum suma aceasta s’a 
urcat la 11,877.830 coroane, deci in timp de fase 
ani se aratä o urcare de aproape 60 proceate.

ln budgetul din 1905 ca spese pentru mu- 
nitii de exercitiu eie se votase 960 mii cor., in bud­
getul din anul acesta se urcä la 2,300.000 cor., 
iar pänä la 1916 suma aceasta va fi cu mult 
mai mare.

Färä indoialä deci, cä dela anul 1915 sau 
1916 incepänd vom avea permanent un budget 
de spese al marinei de aproape 145 milioane co­
roane anual.

Delegatiunea ungarä.

Mäine, Vineri, la orele 4 d. a. delegatiunea 
ungarä va tine o sedintä plenarä, in care se va 
desbate budgetul marinei. Dacä desbaterea se 
va sfärsi in sedinta de mäine sau Sämbätä, 
atunci Luni se va incepe desbaterea budgetului 
militar.

Parlamentül ungar

Azi s’a continual desbaterea pe paragrafi
Sümegi Vilmos a vorbit la paragraful 1.
Lukács László (ministru de finan(e): Declarä 

cä din principiu nu primeßte modificärile prezin- 
tate, deoarece e convins, cä pärfi dintr’un Statut 
nu pot fi modificate, däcä voim sä nu primeiduim 
ca partea ceealaltä sä nu aproabe modificärile. ’

Poiemizeazä cu vorbirea lui Polónyi Géza 
Polónyi a arátat ca o curiozitate, cá ín proiec- 
tul bäncei se cuprind astfei de paragrafi, cari prin 
abandonare nici nu existä. Are dreptate, dar s’a 
intimplat, cä in 1899 s’a abandonat nu 8, ci 80 
de paragrafi. ln juridicaturä incä se obicinueste 
provocarea la légiié anterioare (Aprobäri ín 
dreapta.)

La alineatul 3 al paragrafului s’a recoman- 
dat o modificare stilurä : cä inaintea cuvántului 
„pläfile in numerar“ sä se punä cuväntul „sä se 
ridice“. E de prisos, deoarece existä o provocare 
la §-ul 111, care suspinde indatorirea plätilor in 
numerar. (Aprobäri). S’a spus cä plata in nume­
rar sä fie asiguratä nu numai in afarä, ci ßi in- 
läuntru. Aceasta e o dorinfá de prisos, deoarece 
banca da fiecäruia aur, ba acum sä näzueßte, ca 
sä depunä aur in (arä. chiar ßi pe cale artificial.

Datoria principal u bäncei e, sä sustinä va­
luta, care aßa zicänd e o datorie de Stat Cele- 
lalte sunt chestii private.

In privin|a creditului financiar banca trebue 
sä gnjeascä ca sä echilibreze abzicerea intre cre­
dit ßi pretenziuni.

Lärgirea afacerilor de ipotecä nu o tinecon- 
venabilä. (Aprobäri in dreapta).

S’a recomandat naturalizarea creditului mo­
bil, ca sä se poatä face trecere peste depärtarea 
dintre creditül cambial pe timp scurt si creditül 
ipotecar amortizitional pe sasezeci de ani Banca 
impenalä ruseascä si Reichsbank-ul german au 
fäcut incercare cu creditül mobil, dar cu succes 
Pufin favorabil, deoarece spesele sunt foarte 
mari.

;.....V , ' ,. ca aaca oanca
in ci] ace nie sale da loc te/idinfelor politice, guver- 
nui iy va face datoria $i in privinta aceasta ma­
jorit atea Carnerei nu se va in$ela in govern.

Roagä respingerea modificärilor prezintate 
si primirea paragrafului. (Aprobäri sgomotoase si 
apiauze in stänga.)

Abrahám Dezső: Poiemizeazä cu vorbirea 
mimstrului de finante, dar cu putin succes. De- 
putatn din partidul muncei au 'päräsit incinta 
Carnerei. Abrahám sä näzuia sä-i retinä:

Cred, cä sunt unii, pe cari ii intereseazä 
partea urmatoare a vorbirei mele.

Fodor Kálmán: Cum ti-sc si permite sä 
vorbesti?

Presedintele Návay (sunä): Lasä numai acea­
sta in grija mea.

Ábráhám Dezső. Insirä päcatele bäncei co- 
mune, cari se pot mtretese in §-ul 1.

A mai vorbit si raportorul Wickenburg 
Mark, apoi pre$edntele a deciarat sfärsitä dis- 
cutia.

Camera prin sculare a primit §-ul /, 
iar modificärile si proiectele de rezolutie le-a 
respins.

La §-ul 2 au vorbit Csermák Ernő si Po­
lcnyi Géza.

Sedinta Camerei.
— Dela corespondentul nostru.

Budapesta, 23 Februárié.
In sensul hotárirei de eri partidul ko­

ssuthist nu ia parte la obstruc(ie ßi astfei 
partea leülni de muncä i-se vine partidu­
lui justhist, care ßi azi cu o näzuinfä extra- 
ordinarä s a näzuit sä satisfaeä cheinärei 
sale.

Toate semnele dovedesc, cä desbaterea 
statutelor bäncei se va sfirßi peste una 
sau douä zile, iar desbaterea oe paragrafi 
se va sfärßi cel mult in jumätätea a doua 
din säptämäna viitoare.

$edinta se incepe la orele 10'/4 a. m 
Prezideazä Berzeviczy Albert, apói Návay Lajos.

$tiri din Cluj
Balul din 5 Martié ßi costumul national 

Internat pentru universitari

Dorinta unor datne distinse e ca 
doamnele si domnißoarele, cari vor veni 
la concertui ßi balul de 5 Martié sä viná 
in costum romänesc. Ar fi frumos dacä 
s ár putea realiza aceastä dorintä. Am 
cäßtiga douä lucruri, intäi s’ar da un a- 
vánt mai puternic Atelierului romänesc din 
Déva apoi am präznui o särbätoare de 
triumf a portului national.

~P imbucurätoare, o hotärire in- 
semnatä sträbate 'astäzi obßtea romäneaseä. 
Vechea ideie ßi justa dorinfä de a inälta
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ín Cluj pe seama universitarilor Romani 
un internal — e intvupatä ln hotärirea co- 
mitetului central al „Asociatiunei“. In al 
50-lea an dela intemeiere, in anul de ser- 
bare a unui trecut rodnic de-un veac si 
jumätate „Asociatiunea“ va inälta un non 
a^ezämant cultural népétkor — cu me- 
nirea, de-a inchega §i inmulji ^irurile 
„Copiilor nimänui“ de§i au fost ai intre- 
gului neam.

Coresp.

PROVERBE
Injeleptul invärte^te de $epte ori limba in 

gurá, inainte de a vorbi.
Toatä pasärea pe limba ei piere.
Omul de treabä nu lese cu inäna goalä 

din casä.
Cire$ele tree, dar obrazul rämäne.
Doi ochi vád mai bine decät until.
Mai credincio$i ochii decät urechile.
Cänd nu sunt ochi negri sáruji $i albagtri.
Oamenii ca degetele, nici unul cu altul se 

aseamänä.
Ce drac mai mare, mai räu ?i mai fárá 

inintá í(i trebue, ca omul?
Ori om, ori sámánáturá.
Nu se schimbá din naturá.
Din omul bun, bun lticru iese.
Nu e dupá cum vrea ómul, ci dupá cum se 

poate.
Ómul se deprinde cu ráül ca viertnele in 

lírean.

se hotäre§te in momentul ultim. Prin urtnare nu 
este exclus de fel, cá dánsul in cele din urmá 
totu$i va participa la serbári. El nici nu apartine 
bisericei romano-catolice, ci céléi protestante, 
deci este foarte probabil, cá vestea adusá este 
lipsitá de orice bazá.

Un literit este insá semnificajiv, se pare, 
cá ziarele $i cercurilc politice anume pun in cir- 
culatie zvonul acesta, ca cu atat mai värtos sá 
se hotárascá Wilhelm pentru vizita dela Roma, 
viitorul apropiat va confirma intrucát se lasá 
Wilhelm ínfluenfat sau va da din nőtt dovadá 
despre originalitatea sa.

CRONICA EXTERNÁ

Cälätoria lui Wilhelm la Roma
Serbárile ce se aranjeazá anul acesta cu 

prilejul aniversárei unirei Italiei au preocupat 
múlt opinia publicá.

S’a discutat indeosebi múlt participarea 
Impáratului Wilhelm la Roma. Poporul italian, 
care a arátat o deosebitá simpatie fatá de suc- 
cesele Germaniei, cänd s’a sávársit marele act al 
unirei al diferitelor State, cári o compun, a 
asteptat cu dór prezenja Impáratului. ín zilele 
din urmá s’a si zvonit, cá ímpáratul a si hotárit 
sá participe iá serbári. Vestea aceasta a stárnit 
a bucurie sincerá in cercurile italiene si zi de 
zi s’att putut ceti comentare de ale ziarelor si 
politicianilor italieni, cári iubilau pentru aceastá 
hotárire a impáratului. Bucuria era usor de ex- 
plicat, cánd este §tiut, cá intre aceste douá 
State este o alianfá stránsá $i incheiatá de mai 
mulji ani.

Fatá de aceste §tiri, cári páreau cá legátu- 
rile dintre cele douá State se vor intári si mai 
múlt, in momentul ultim s’a ráspándit zvonuri, 
cá ímpáratul nu va veni sau cél pu(in timpul 
tnergerei lui nu este incá hotárit. Toatá lumea a 
rámas consternatá si s’a intrebat din ce cauzá?

Ráspunsul tu’turora convine asupra unui 
singur lucru ?i aceasta este Vaticanul. Este $tiut, 
cá Papa s’ar fi exprimat, cá nu va da audiente 
anul acesta domnitorilor stráini, cári vor parti­
cipa la serbárile jubiliare. §i azi Vaticanul nu 
vede cu ochi buni unirea Italiei, care este do- 
vada cea mai vorbitoare despre sucumtarea Sta- 
tului papai fafá de puterea lumeaseá. Unirea $i 
starea de azi a Italiei s’a náscut doará din lupta 
intre conjtiinta nationalá $i religioasá a popo- 
rului Italian, din lupta intre Stat ?i bisericá, din 
care Statul a ie?it invingátor.

Se zice dar, cá Wilhelm s’ar simfi jignit in 
simtámántul sáu de suveran, dacá n’ar putea 
vizita pe Papa — $i mai bine abzice de cálá- 
loria sa.

Lumea il cunoa?te insá prea bine pe Ím­
páratul Wilhelm, care este cu múlt mai inde­
pendent ín judecata sa, se $tie, cá de múlté ori

Papié §i
lucru rí din

Románia

Scrisori din Bucuresti
Anularea expulzárei d-lui Lalescu 0 !n- 
tämplare nostimá a poetului Co$buc — Anec­

dote in jurul incendiului dela Luvru
Bucuresti 8 Februárié st. v. — Guvernul a 

révén it asupra expulzárei tänärului bánájean La­
lescu. Nu m’am ocupat pänä acum de-aceastá 
chestiune de oare ce mi s’a párut nelámuritá. 
Dela inceput am crezut cá nu e cu putinfá ca un 
guvern románesc, in vremurile ín cári tráim, §i 
prezidat de d. P. P. Carp sá arunce peste gra- 
nijá pe un Roman din Ungaria. De-aceia, am cre­
zut cá nu pót sá dau aceastá veste cititorilor din 
Ungaria fárá sá arunce o patá asupra guvernului 
romanesc. §i am a?teptat lámurirea faptului.

Acum insä, cánd s’a permis reintrarea in 
tarä a tänärului Lalescu putem vorbi de aceastá 
neplácutá intámplare.

Faptele acestea sunt:
Dupá o intrunire a partidului conservator- 

democrat — intrunire, care s’a sfir$it prin mani- 
festafiuni antidinastice un comisar a surprins 
pe tanárul Lalescu huiduind artnata. D-sa a fost 
condus la politic unde a deciarat cá e functionar 
la ministerul de finanje §i cá e de originá din 
Bánat.

Imediat, polifia 1-a „trimis la urma lui.“
De-aci scandal. Guvernul a cercetat atunci 

chestiunea mai de-aproape $i, vázánd cá proce- 
darea polifieneascá a fost cam pripitá, a ordonat 
sá se permitá reintrarea d-lui Lalescu ín (ará.

$i foarte bine a fácut guvernul. Nu e per­
mis nimänui sä expulseze un Román. In aceastá 
privin(á opinia publicá dela női este unanimá. 
Dovadá •• mißcarea spontaná de indignare care a 
gás it un energic ecou ín toatá presa noastrá, fárá 
deosebire de culoare politicá.

Cu toate acestea, nu e mai pujin adevárat, 
cá fapta lui Lalescu este destul de gravá. §i e 
cu atát mai gravá, cu cát a fost sávár§itá de un 
Román. ßi meritá sá fie pedepsit un Román 
care insultá drapelul $i armata románá. El nu 
trebue insá in nici un caz expulzat.

Curios in aceastá imprejurare, insá a párut 
faptul, cá Liga Culturalá a gásit de cuviin{á sá 
se amestece in aceastá afacere §i sá aprobe ex- 
pulzarea d-lui Lalescu. Ce va face Liga acum, 
dupá ce guvernul a revenit asupra acestei hotá- 
riri ? Ar fi foarte natural, sá convoace un meeting 
de protestare ?i sá ceará, in interesül unitáfei cul- 
turale a tuturor Románilor, ca Románul Lalescu 
sá fie din nou expulzat.

Ne mirá aceastá procedare a Ligei, cánd 
§tiut este, cá secretar general al acestei institufü 
este d. N. lorga. Ori d-sa e stráin de aceastá 
curioasá hotárire?

Se face mult ház in Bucuresti de urmátoa- 
rea intámplare, al cáréi erou a fost marele poet 
Gh. Co?buc:

Genialul seriitor a intrat intr’o seará la Te- 
rasa Otetele§eanu ?i a vrut sá se a$eze la prima 
masá in cafenea.

De-abia a atins un scaun insá $i un chelner 
s’a repezit la d-sa:

- Scuzaji, nu se poate... D-v. nu puteji 
sta la masa ástál

— Dar de ce? — a intrebat d. Co?buc
m irat.

— Fiind-cá asta e masa... poefilor 1 - 
ráspuns categoric chelnerul.

— A cáror poefi ?
— A d-lor Moldovanu, Eftimiul... 
ßi-atunci, resemnat, d. Co§buc s’a a^ezat la 

altá masá.

Dupá ce o sáptámáná intreagá ruinele fu- 
megánde ale Luvrului au fost obiectul curiozitäfei 
publicului, primária a hotárit dárámarea lor pen­
tru a evita primejdia unei surpári.

De cate ori tree pe lángá aceste ruine, 
má intálnesc cu cáte un cunoscut care imi po- 
vesteste cáte-o nouá aneedotá ín jurul acestui 
groaznic incendiu.

A§a, de pildá, o doamná povestea:
Era ora 7 si 1/i seara. Má intálnesc cu 

d-na F| care sedeá in palatul Luvrului. Cum o 
vád, vine la mine si-mi spune:

— Vai, draga mea, nu stii prin ce pri- 
mejdie am trecut!

- Ce primejdie?
— Tocmai má ’nbrácam ca sá má due in 

vizitá la prietena mea X. De-odatá vád lume 
itnensäin fata Luvrului. Má uit. Limbi imense de 
foe se inálfau spre ferestrele noastre. Ardea ma­
gazinul Luvrului. Vai ce fricá mi-a fost. Puteam 
sä a idem ca ^oarecii 1 Bine cá s’a stins!

— $i acum unde te duci?
Má due in vizitá la prietena X.
Peste o jumätate de ceas intreg aparta- 

mentul d-nei F. era in fiacári.

Alta:
Mansarda si catul al treilea al Luvrului 

erau in fiacári. in balconul hotelului Boulevard 
stetea d. Y. si privea cum focul s’apropia de 
apartamentul ’sáu. La un moment dat, el zári in 
camerile sale miseändu-se niste lumini. Apói la 
flacära unei törte zári un om.

Atunci se’ repezi acolo. Erau in adevár 
oameni. Era un comisar §i 2—3 pompieri cári 
se cázneau sá scoatá un covor.

Indignat, d. Y. strigá:
— Bine, d-lor, d-voastrá la covor v’afi re­

pezit, cänd aici sunt atätea alte lucruri de va- 
loare?!..

Atunci comisarul se repezi la un serin si 
scoase o casetá cu bijuterii.

In momentul acéla, flacárile pátrunserá in 
apartament. D. Y. fugi. Mai tárziu, comisarul ii 
predete caseta... violentatá si fárá bijuterii.

Cel care povestea aceastá intámplare adáugá:
— Se vede cá bijuteriile arseserá iar caseta, 

care era de lemn, scápase de fiacári!
Bucurefteanul.

Sedinta consiliului de igienä al Capitalei
Consiliul de higienä al Capitalei a finut eri 

inainte de amiazi, obicinuita-i §edinfä säptä- 
mänalä.

A prezidat d. prof. dr. N. Tomescu, mem- 
bru al comisiei interimale.

D-sa, vorbind despre activitatea serviciului 
sanitär comunal, spune, cä acest serviciu are ehe­
rn area sä faeä educafiunea sanitarä a populajiu- 
nei, astfei ca interesele tuturor categoriilor de ce- 
täjeni sä fie apärate. Deci medicii i$i vor inde- 
plini datoria in mod impäciuitor cu convingerea, 
cä cei, cari contravin legilor §i regulamenteior 
sanitäre, o fac incon§tient, in majoritatea cazuri- 
lor, nu cu rea voinjä.

In ceea ce prive?te intrebuintarea ghejei pen­
tru conservarea alimentelor ?i beuturilor in tim­
pul verei, s’a stabilit sä se opreascä printr’o or- 
donanjä comunalä intrebuinfarea ghejei naturale 
in atingere directä cu alimentele sau bäuturile ce 
ar urma sä fie räcite.

S’a mai hotárit sä se aplice riguros toate 
mäsurile legale pentru consträngerea läptarilor de 
a }inea in totdeauna in stare de perfectä curä(e- 
nie vasele, de cari se servesc la vänzarea lap- 
telui.

ßedinja s’a ridical la orele 1 dupä ameazij

M

Mi



Litere — Arte — Stiinte
POEZIA POPULARA.

Frunzei verde fői de mac,
Mä ’ntrebi mändro, cá ce fac 
$i de ce boáid eu zac.
Ifi ráspund, cd eu fac bine 
§i vreau sä te ült pe tine 
Cam suferit mutt fi bine.
M’oi spdla ’n apa cu roud,
Ca sd am mändrufä nouä 
M’oi spdla cu apd rece,
Ca sd uit drüguta veche.

Zis-ai mdndro, c’ai veni 
Pe valea cu vifinii 
$’ai minfit 
§i n’ai venit 
Numai cat m’ai célúit.
Foicele 'n firicel 
Ne-am iubit dintr’un inéi 
Ne-am urat din pufintel,
Ne-am iubit dintr’o verigd, 
Ne-am lásat dintr’o tiimicd. 
Frunzulifd iasomie,
Haidem la vifei Marie !
Máim trei,
Lásd dói
Lásd unu prin zdvoi —
L’om cáuta női amdndoi.

Sáracd inima mea 
tar incepe-a ma durea;
Nu ma doare de durere,
Far’ numai de dór fi jele, 
Frunzufd verde crestatd 
Cá maiidrufa-i máritatd.

Ziua-i mied 
Frunza pied
Cum vom trái mandralicű.
Bade bädiforul men 
De fi-i voia sä mä lafi,
Spune ’mi verde in obraz.

Supärare voe rea 
Tu stai pe inima mea 
Ca pe munte negura, —
Cd mai sunt inimi in lume,
$i pe-acele te pofi puné.
Dar te púi numai pe mine, 
Supärare tu te-ai pus,
De cánd maridra mea s’a dús, 
Cd din fase mätidre, a mele — 
Nici una n’o am muiere.
Far’ vdrsat-am Idcrimele,
Am vdrsat la laerdmi crunte, 
Ca isvorul cel de munte,
De-am fdcut trei fdntanele 
De beau fetele din ele.

Difteria sau anghina diftericä
Sfaturi contra acestei boale.

Difteria este o boalä contagioasä, in mod 
imediat §i direct $i anume se poate lua prin sá­
ridat, prin atingere, prin stropirea cu scuipat ori 
cu pelifele din gura bolnavului; cei atin§i de 
galci, a cäror naturä a rämas necunoscutä, trans­
port $i ei säminfa boalei. De multeori contagiu- 
nea se face in mod indirect prin obiecte ca haine, 
jueärii, linguri 5. a., cari au venit in atingere cu 
bolnavul, deasemenea locuintele räu desinfectate, 
träsurile de piafä, cari au transportat un bolnav 
la spital $i nu au fost curäfite, in fine medicul 
sau orice altä persoanä, care s'a apropiat de un 
difterie pot trecc boala la alle persoane, numai 
prin haine §i verminte, färä ca ei sä fi fost atin si 
de boalä.

Iatä ce este de fäcut in caz de difterie. Iso- 
larea, adecä indepärtarea din camera bolnavului 
a tuturor copiilor §i rudelor, lucru ce este u$or 
de fäcut la oamenii bogafi, cari locuesc case cu 
mai multe camere, din care una rämäne numai 
pentru bolnav, färä ca sä mai treaeä cineva prin 
ea. ln aceastä camerä sä se scoatä covoarele, per- 
delele §i tapiteriile. Pentru cei färä mijloace in- 
ternarea in spital este de absolutä trebuinfä. A- 
ceastä izolare se va prelungi timp de 3 4 säp- 
tärnäni.

Persoana, care ingrijc§te de bolnav, se va 
imbräca cu 0 bluzä de dril, ori un halat sub- 
tire $i la nevoe cu o cäma$ä de noapte, pe care 
o va scoate de cäteori iese din casä, agäfändu-o 
la un loc anumit §i 0 va pune de cäteori inträ 
in casä.

Mänile §i-Ie va desinfecta säpunändu-Ie ?i 
apoi muindu-le in solu{iune de sublimat 1%0.

Numai 0 singurä persoanä e bine sä ve- 
gheze la cäpätäiul bolnavului, a§a cä astfei, vom 
iinpufina $ansele de a intinde infeefia $i in alte 
case.

Ingrijirea medicalä este absolut trebuin- 
cioasä ?i eredem cä facem cél mai mare serviciu 
cititorilor aträgändu-le atenfia asupra faptului 
cä, de cäte ori e vorba de o boalä de gät, pe 
datä sä recurgä la stabil §i ingrijirea medicalä, 
cäci astfei nu mai are toate ?ansele sä scape 
iar orice ßoväire ?i orice pierdere de timp nu 
este decät in dauna bolnavului, care va pläti cu 
propria-i viatä, greßeala de a se fi intárziat.

ßi de ce aceasta ? Pentrucä astäzi ave m 
un mijloc sigur de vindecare a difteriei ?i anume 
cu senil antidifteric a lui Roux $i Behring. Acest 
ser se introduce in corp sub forrná de injec(ie 
$i are darui binefäcätor de a aduce vindecare, 
ferind bolnavul de complicatii.

Injectia cu ser antidifteric se facefpe deo- 
parte, persoanei atinse de difterie ?i se repeta, 
daca trebuinfä 0 cere, iar pc de altä parte se 
face in dozä mai slabä ?i persoanelor ori copii­
lor, cari au venit in atingere cu cel bolnav, pen­
tru a preintämpina isbuenirea ei.

Se va tine cat se poate de curat gátul, na- 
sul, ochii $i urechile pacientului prin späläturi 
dese i?i repetate cu apä boricatä 4l,/0.

Pentru $ters Tn gät vom intrebuinfa:
Apä oxigenatä din 12 vol. 100 grame.
Apä distilatä 100 grame.
In nas, ü vom pica de mai multe ori pe zi, 

cäte 2—3 picäturi din:
Menthol 0,25 gr.
Oleiu de vaselinä 25 grame.
Rufäria bolnavului se va stränge intr'o cäl- 

dare ?i se va puné la fiert mai multe ore, dupä 
ce a trecut prin le§ie.

Jucäriile copilului, cärfile, lucrul de tnänä 
se vor arunca in foc ?i de aceea e bine ca pe 
tot timpul boalei, sä-i däm cät se poate de pu­
tine lucruri.

Desinfectarea camerei, a a$ternutului, a mo­
hi lelor se va face de cätre serviciul desinfeetä- 
rilor, cari funefioneazä la fiecare primärie de ora$.

tlr. Pediatru.

Alcoolul in Germania
Conform datelor oficiului de statisticä ger­

man, in Germania in ultimii zece ani atät con- 
sumarea rachiului cät si a berei a scäzut, de si 
aceastä seädere nu e e’gaiä.

Din an ul 1900 pänä in 1905 consumarea 
rachiului s’a redus dela 4'4 la 37 litre de fie­
care locuitor; pänä in anul 1909 iar s’a ridicat 
la 4'2 litre, astfei cä la sfär^itul periodei de 10 
ani seäderea consumärii rachiului e numai de 
0'2 litre de fiecare locnitor.

Ce priyeste consumarea berei seäderea e 
cu múlt inai mare, cäci pe cänd in anul 1900 
consumarea anualä a fost de 1254 litre, in 1908 
s’a redus la 11 P2 litre, adecä aproape cu 13 litre 
mai pufin de fiecare locuitor.

Cu toate acestea insä, consideränd rela- 
fiunile generale germane, numita seädere nu re- 
prezintä nici 0 insemnätate deosebitä, cäci anu-

arul oficiului de statisticä german constatea zä 
cä in Germania anual se consumä beuturi al- 
coolice in valoare de aproape trei miliarde, deci 
de douä ori mai mult cät sunt spesele armatei 
de pe uscat §i a marínéi; de patru ori mai mult 
de cät spesele impreunate cu asigurarea munci- 
torilor si aproape de cinci ori atät cät se sa- 
crificä pentru sustincrea ^coalelor poporale.

Numita statisticä confine si date cu privire 
la consumarea de alcool in Alsacia §i Lore na, 
unde in anul 1908 pe fiecare locuitor revine 110 
litre, fafä de 111'2 litre din imperiu; aici insä 
in foarte mare mäsurä se consumä si vin.

Din anul 1876 pänä in 1908 aproape 57"3 
litre de vin revine asupra fiecärui locuitor alsa- 
cian, care cantitate insä intre anii 1904 si 1908 
s’a redus la 53'4 litre.

Aceastä seädere pare a fi de proporfiune 
mare, in comparafie insä cu relafiunile din Franta 
ea e neinsemnatä, — unde in an ul 1900 au ré- 
venit ciliar 180 litre de vin asupra unui locuitor 
fatä de 166 litre din anul 1908, iar in ltalia in 
anul 1900 au revenit 104'6 litre pe cänd in 1905 
numai 85'5 litre de fiecare locuitor.

Seäderea consumärii beuturilor alcoolice in 
Germania se atribue cumintei si energicei mis- 
cäri in contra alcoolului, care miscare se cont’i- 
nuä de mai multä vreme.

Din acest motiv e interesantä inregistrarea 
unor date cu privire la o expozifie ambulantä 
antialcoolicä.

Aceastä expozifie a cercetat 13 orase mij- 
locii, numärul vizitatorilor a fost de 109603 per­
soane, dintre cari 34288 elevi si 3650 militari.

De sine se infelege cä vizitatorilor ei s’a 
explicat ravagiile datorite beuturilor spirtuoase.

Adänca impresie ce a läsat asupra vizitato­
rilor numita expozifie e doveditä $i de faptul, 
cä din vänzarea scrierilor antialcoolice s’a inca- 
sat 1632'30 märci. E de remarcat cä aceste scrieri 
sunt extraordinär de ieftine.

Credcm cä nu e riscatä afirmarea, cä nespus 
de mare bine s’ar face neamului nostru, in spe­
cial färanului román, daeä in privinfa expozi- 
fiilor ambulante antialcoolice am imita pe Nemtii 
din Germania.

tn fiecare comitat locuit de noi trebue 
sä avem astfei de expozifii, cari, cu siguranjä 
vor avea rezultate reale si foarte insemnate!

A. T.

Cärti si reviste
„Najiunca“, noua revistä politicä §i cultu- 

ralä, An ul I, Nr. 1, care a apärut la Budapesta, 
sub direefiunea d-lui dr. Ludovic Csato, se pre- 
zintä excelent si cu tiparul $i cu confinutul. in 
sumar avem: „Intäiul cuvänt*1 in care ni-se spune, 
cä revista are program romänesc ?i stä pe baza 
programúim national.

Un articol de d. dr. Cassiu Maniu de 
multä lmportanfä, intitulat „Bilanful coeficienfilor 
politici ai neamului la anul 1911“.

Se reproduce cu un comentar „Memoriul 
d-lui loan^ Mihu“. De asemenea se reproduce 
din „Románul“, articolul d-lui dr. Alexandru 
Vaida-Voevod : „Chestiunea nafionalä in raport cu 
politicä externä a Monarhiei“.

Sunt $i sugestive bueäfi literare -- intr’un 
cuvänt „Nafiunea“ se remarcä din debut, ca in- 
deajups folositoare. Redacfia $i administrafia: 
Budapesta II, Plébánia-utca nr. 4.

‘ Dr. STEFAN TÄMÄ§DAN
medic univ. specialist in arta dentisticä,

ARAD, vis-ä-vis cu casa comitatului.
Falatul Fischer liliz. Poarla II.

§ Oonsultafü dela orele 8—12 a. m. $i 3—6 d. a.
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Ce sä a vem in vedere
la Infiinfarea unei insojiri de credit 

säteßti ?
Cele mai acomodate si mai de lipsä tovä- 

rásii, in general, pentru poporul de la sate, sunt 
färä indoialä ínsotirile de credit (bändle säteßti), 
a cäror scop e, ca in locul prim sä serveascä 
membrilor cu Tmprumuturi mai ales mici, ca ast- 
fel |äramil sä-ßi poatá ínvárti cu usurintä gos- 
podäria.

Fiind vorba de imprejurärile noastre, de ase- 
menea primul goi sunt chemat sä-1 umple tot 
ínsotirile de credit. Ba mai múlt, incát cunosc 
eu Imprejurärile järanului nostru la női chiar si 
toväräsiile de altä naturä ca: pentru vinderea ín 
comun a vinului, bucatelor, poamelor etc. ar tre- 
bui sä fie mai mult sau mai pulin un fel de 
bancä säteascä. Pe járanii noßtri cu greu íi vom 
putea obisnui, ca sä-si aducä, spre pildä, buca- 
tele la magazinul toväräsiei, de cumva toväräsia 
nu-i va pláti bucatele mácar ín parte. Si nu-i de 
mirat, Románul vinde numai atunci, cánd are 
lipsä de báni.

Pe täranul nostru cu greu Í1 vom putea 
convinge, cä dacä-si va aduce productele la 
toväräfie de aci se vor vinde cu múlt mai bine 
la timpul sáu. Járanul zice: Eu am lipsä de 
nescai crefari acum fi-apoi pentruce sä mä mai 
incurc nu $tiu pe wide, cánd eu am pe ce face 
báni“.

Chiar de aceea si női inceputul trebuie sä-1 
facem mai ales cu ínsotirile de credit, cári apói 
pe lángá negotul bánesc, conform imprejurärilor 
locale, pot sä aibá magazin de bucate, pivniti de 
vin etc.

La infiinfarea unei bánd säteßti trebuie sä 
avem in vedere cam urmátoarele:

Intái, trebuie sä grijim ca cercul peste care 
se va extinde ínsotirea de credit sä fie cat se 
poate de mic. Mai practic e, ca banca säteascä 
sä se extindä numai peste o coinunä. Extinderea 
peste mai muffe comune, fie chiar si aproape 
una de alta, ingreuiazä conducerea bäncei, din 
toate punctele de vedere, si dä prilej la multe 
certe si nepläceri.

Prima neintelegere ar fi, cä unde sä fie 
sediul bäncei. In comuna A., B., ori C. Oamenii 
din 4—5 sate nu se cunosc asa bine unii pe 
aljii, ca cei dintr’un sat. Deci, cänd ar fi vorba 
de imprumuturi mai märißoare s’ar näßte multe 
bänuieli, refusuri, poate nemotivate, si cearta-i 
gata! lar cänd e la impärtitul venitului pentru 
scopuri de binefaceri, atunci fiecare coinunä ar 
avea fei ßi fei de rane de vindecat la sine 
acasä.

In locul al doilea, dintre cele douä garanjii, 
pe cári le recunosc legile noastre comerciale, 
nesmintit trebuie sä alegem garan/ia nelimitatä. 
Pentrucä numai ín felul acesta va putea avea ín­
sotirea credit la bänci mai mari ßi prin urmare 
credit mai ieftin. Numai in felul acesta pot fi asi- 
guraji pe deplin, cei ce fac depuneri la ínsotirea 
de credit säteascä.

§i cum ínsotirile acestea de credit, la ince- 
put mai ales nu au nici capital social nici fon- 
duri de rezervä, de cumva nu vor fi puse pe 
baza garantiei nelimitate, nu va sta nime de 
vorbä cu eie, pe cänd la din conträ, dacä inso- 
tirile acestea mödeste sunt pe baza garanjiei ne­
limitate, atunci se schimbä lucrul. Averea alor 
2—3 sute proprietari mici e o garanjie destul de 
solidä pentru intreprinderile, ce se vor face sub 
firma bäncei sätesti.

ínsotirile de credit säteßti acordä Imprumu­
turi numai ßi numai membrilor. Bani spre fruc- 
tificare (depuneri) primesc dela ori ori ßi eine, 
deci ßi dela nemembri ßi dela personal, cari nu 
locuesc in comuna respectivä. Sä nu perdem apoi 
din vedere, cä intre scopurile principale ale bän- 
cilor säteßti e ßi desvoltarea spiritului de crujare, 
nu numai la incmbrii insojirei, ci ßi la to(i sä- 
tenii. Spre scopul acesta cärjile bäncei sätesti sä 
fie totdeauna deschise pentru depuneri cät de 
mici. Bäncile sätesti din Germania ßi mai ales 
din Danemarca sunt de admiral, cu cät zel um-

blä dupä depuneri mici. In principatul Hessen, la 
cele 135 bänci sätesti se fac anual depuneri mici 
in suma de 1.500,000 Marci (un miliőn cincisute 
Märci). Depunätorii sunt bäieti, servitori, zileri. 
Felul in care se adunä depunerile acestea mici 
e diferit. Mai uzitate sunt aßa numitele “pufculife, 
Heimsparbiichsen.

Acestea ßi noi sä le introducem nesmintit 
pe la bäncile sätesti. Nu-i nevoie sä cäutäin mo­
dele de tot prea complicate, acestea costä 5—6 
cor. Aci in Germania sunt mai uzitate model de 
tot mic (pre(ui 1 M — 1 cor. 20 fil.) Pußculijele 
acestea cäteva bänci de ale noastre le-au introdus 
deja de cäjiva ani, dar rezultatul nu-i prea mare. 
Terenul ptißculijclor e la sate intre oamenii inai 
säraci, ßi-apoi incä ceva, pentru ca sä facem is- 
pravä cu pußculijele, avem lipsä de reclamä. Iar 
conducätorii bäncei ßi mai ales contabilul trebuie 
sä aibä multä paciinjä. Acestea au lipsit ainän- 
douä pe la bäncile noastre, cari au fäcut deja in- 
cercarea aceasta. La bäncile sätesti insä sä nu 
lipseascä nici una, nici alta !

Pentru ca banca säteascä sä fie in ade vá­
rat finanjierul comunei, adecä a tuturor membri­
lor, nu se poate recomanda in de ajuns deschi- 
derea de conturi curente, la care membru numai 
doreßte. Dela cei, cari doresc sä li se deschidä 
cont curent putem sä luäm o oareßieare taxä de 
tot micä (odatä numai, nu in fiecare an) d. e. 
3—4 cor. Contul acesta ar fi de mare insemnä- 
tate pentru järanii, cari de regula atunci sunt mai 
secaji de bani, cänd vreau, sä-ßi adune recoal- 
tele, ßi fiindcä nu-i alt modru, anticipeazä bani 
dela negustori arvunindu-ßi marfa. Tärgul acesta 
la ori ce intämplare e in defavorul järanului.

Ce priveßte politica de interese aceasta.nu va de- 
pinde prea mult dela direejiunea bäncii säteßti, 
ci inai mult dela bäncile mai mari, cu cari va 
sta in legälurä de reescont. Pe längä toate a- 
cestea banca säteascä prin faptul cä spesele de 
administrafie sunt de tot mici, prin faptul cä 
membrii bäncei sunt totodatä ßi acei, cari fac im- 
prumuturile, deci nu se aßteaptä la dividendä 
mare, apói ínsotirile ín senzul legei sunt scutite 
de däri prea mari, la orice intämplare pot 
sä lucreze cei pujin cu 1% sau chiar 2% mai ief­
tin ca societäjile pe aejii.

Direejiunea sä nu fie compusá din prea 
mulji meinbri. Mai potrivit e, ca direejiunea sä 
se compunä din 5 meinbri, cu prezident cu tot. 
La caz cänd banca totußi s’ar extinde peste 3 4 
comune, ori mai multe, astfei sä alegem membrii 
in direejiune ca in majoritatea lor sä locuiascä 
in comuna unde ißi are banca sediul.

Spesele de administrare la bäncile säteßti 
sä fie cät se poate de mici. Spre scopul acesta 
singur contabilului, care totodatä poate fi ßi ca- 
ssier, i-se va vota o leafä oarecare, iar membrii 
in direejiune precum ßi cei din comitetul de su- 
praveghere ißi vor purta oficiile gratuit. Asta se 
va pärea cam curios, conform datinilor ce dom- 
nesc azi la bäncile romäneßti, unde membrii din 
direejiune sunt dotaji cu tantieme cät de grase. 
Aßa a fost ßi aßa va fi la societäjile pe aejii, dar 
cänd e vorba de bäncile säteßti, cari au alt scop 
ca cele dintäi, aci sä nu fie aßa! Dacä ne batem 
pieptul ßi ne giräm de prietinii poporului, ßi 
spunem cä ne-am da ßi cämaßa din spate pentru 
popor, atunci haid sä purtäm aceia, cari vom in- 
fiinja asocieri säteßti oficiile gratuit!

Ce priveste contabilitatea, bäncile säteßti de 
aci, din Germania, ißi aveau o contabilitate 
amimé, gäcitä de Reiffeisen. Astäzi insä s’a do- 
vedit, ca mai practicä ßi totodatä si mai ußoarä 
contabilitatea americanä. Noi incä ’sä nu ne in- 
curcäm cu altfel de contabilitäji; ci sä introdu­
cem si noi cea americanä, care e atät de simplä, 
incät nu numai invätätorul, ori alt intelectual din 
sat, dar chiar ßi un järan mai luminat, dupä o 
instruejie de 4 —5 zile e in stare sä o poarte 
aproape singur.

Adrian Ofoiu.

legoa despre iiMarea Bon cei cooperative bolgáré
(„Zakón za bälgarskata kooperationa banca“) 

— La sfärsitul anului trecut, s’a votat de cätre 
Camera bulgarä, o lege, menitä sä dea o mare 
organizajie cooperatiei din Bulgaria ßi, in acelas 
timp, sä sprijine progresul „asigurärilor mu­
tuale“.

ln acest scop, s’a infiinjat o institujie pu- 
blicä, al cärui sediu e in Sofia. Capitalul inijial

al institujie! — Banca cooperativä bulgarä — 5 
milioane lei, se procurä jumätate de cätre Banca 
Agricolä ßi jumätate de cätre Banca Na- 
jionalä.

In afarä de aceste douä institujiuni, socie­
täjile cooperative, direct sau indirect (prin fede­
rate), trebuie sä subscrie cei pujin cäte douä 
aejiuni a cäte 100 lei, cari se pot pläti imediat 
sau in rate, in caz cänd vor sä participe ca 
meinbri la noua institujie. Inscrierea ca meinbri 
in acea institujie nu e obligatorie pentru socie­
täjile cooperative.

Aceastä lege dela 1 Noemvrie st. v. 1910, 
insojitä de o documentatä expunere de motive, 
— e un pas inainte 1n organizarea cooperajiei 
din Bulgaria.

INFORMA JI UNI
Arad, 23 Februárié 1911.

De-ale noastre.
Audienjä. Am spus ín numárul ®tre- 

cut, serié „Telegraíul Rom.“, cä Inaltprea- 
sfinjitul idomn Arhiepiscop $i Mitropolit 
loan Mefianu a fost primit Luni dimineaja, 
la orele zece, dupä depunerea jurämäntu- 
lui ín calitatea de consilier intim, in au- 
dienjä particularä din partea Maiestäjii Sale. 
Acum putem intregi ßtirea aceasta cu in- 
formajia primitä din Budapesta, cä Maies- 
tatea Sa a primit j/pe Inaltpreasfinjitul domn 
Arhiepiscop ßi Mitropolit ín mod foarte a- 
fabil, s’a intrejinut mult cu Excelenja Sa, 
ßi l’a asigurat de bunävoinja preainaltä 
fajä de biserica noasträ dreptmäritoare ßi 
fajä de poporul romänesc din patria acea­
sta, vrednic de zile mai bűne, ca cele prin 
cari a trecut pänä acum. Excelen ja Sa, 
Mitropolitul nostru, mai rämäne in Buda­
pesta cäteva zile pentru a conduce ßedin- 
jele reprezentanjei fundajiunii Gozsdu, cari 
s’au inceput Luni, ßi la cari participä Prea- 
sfinjijii Episcopi din Arad ßi Caransebeß 
ßi toji membrii mireni, cu escepjia Ilustri- 
täjii Sale, d-ltti loan cav. de Pußcariu.

Personale. Azi ne-a vizitat la redaejie doi 
fruntaßi järani romäni Petra Cordo? primär comu­
na! ßi Vasilie Mornäilä fost jude, ambii din $i- 
mand. Domnialor ne-au exprimat cu aceastä ocazi- 
une simpatia ce-o poartä ziarului nostru.

Nou advocat román in Bistrija. Primim ur- 
mätorul anunj : Am onoare a Vä aduce la cuno- 
ßtinjä, cä mi-am deschis cancelaria advocajialä 
Bistrifa (Besztercze), strada Lemnelor N-rul 2., 
fajä in fajä cu tribunalul. Cu stimä dr. PetrePo- 
ru\iu advocat.

Examen teologic. Ieri d. Alexandtu Isäceanu 
absolvent al seminariului „Veniamin" din laßi, in 
prezent student al facultäjei teologice din Cernä- 
uji, a depus cu succes examenul de absolvare la 
institutul teologic din Arad.

Sincere felicitäri 1
Convocare. Pe baza hotärirei luate in ße- 

dinja subsemnatei direejiuni, jinutä la data de 
Joi, ßi in conformitate cu dispozijiunile §-lui 14 
din statute, se convoacä prin aceasta a Xl-a adu- 
nare generalä ordinarä, a „Reuniunei romäne de 
inmormäntare din Sibiiu“, pe Duminecä in 5 Mar­
tié n. 1911, la orele 3 d. a. in localitäjile „Reu­
niunei sodalilor romäni din Sibiiu“ (strada Bru- 
kenthal nr. 17, etaj), cu urmätoarea ordine de zi:
1. Prezentarea raportului general pro 1910; 2. 
Censurarea ßi aprobarea rajiociniilor pro 1910; 
3. Eventuale propuneri independente; 4. tntregi- 
rea postului de cassar pe restul periodic 1911; 
5. Autentificarea sumariului adunärei generale. In- 
vitäm la aceastä adunare pe toji membrii Reuni­
unei noastre. Din ßedinja direejiunei „Reuniunei 
romäne de inmormäntare din Sibiiu“, jinutä la 
17 Februárié n. 1911. Pant. Lucufa, prez. Vic. 
Tordäfianu, secretar.
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Prelegeri la Seminarul gr. or. román. 1>. Gh.
§terba, care a fost impiedecat sä vie Dumineca 
trecutä la Arad, din cauza unei confer! nfe ce a 
trebuit s’o fie la Craiova, isi va desvolta Dumi­
neca, 13/26 crt. ora 5 p. m. in sala festivá a Se- 
minarului prelegerea anunfatä : „0 reformá so- 
cialä“.

Roinánii din Arad sunt cu cäldurä rugafi sä 
ia parte in immár cat mai maré. Intrarea gra- 
tuitä.

„Transilvania“. Atragem atentiunea ce- 
titorilor no$tri asupra inseratului de astázi 
al institutului de asigurare „ I ransilvania“.

Petreceri.
Conceri ?i teatru in Micesti. Tincrimea ro­

mána din Mice?ti (Kisfalud) invitä la concertul 
urmat de producfiune teatralá, care va avea loc 
Duminecú in 26 Februárié n. 1911 in ospätäria 
din „Drumul tärii“. lnceputul la 7 ore seara. Ve- 
nitul curat e destinat „Bibliotecei poporale“ 
din loc.

Programul: „Monologul jidanului“ prédát de 
luliu F. Negrufiu. „Női vrem pämant“ de G. 
Co$buc, declamatá de tanárul loan Ciugudean. 
„Cinel-cinel“, comedie cu cäntece intr’un act de 
V. Alexandra „Despre superstifiune", trialog pré­
dát de 3 bäefi de $coalä. „Mätu?a cu nepoatele“ 
trialog prédát de 3 feti$e de §coalä. „Cäntece po- 
porale " executate de corul mixt. Jocuri nationale 
„Cälu^erul“ §i „tiätuta“.

Din patrie.

Tärani romäni ia Máj. Sa Impäratul. Eri
a sós it la Budapest a o de put a tie de 10 
tärani romäni dintr'o comuna de lángd 
Sät mar cu scopul de a se prezenta Ma­
jestätei Sale spre a-i cere dreptate.

Dánsii vor sä se plängä, cd pämän- 
turile pe cari le-au primit dela Maria Te­
rézia au fost cotropite de Sasi. Fäcänd 
proces tribunalul a dat cästig de cauzä 
Saplor. Din aceastä cauzä s’au tntämplat 
mai multe omoruri, victimele insä erau 
mai totdeauna Sasii, iar fäptuitorii au 
rämas necunoscuti.

Deputatul Ciocan, guvernamental a 
raportat cazul comitetului judetului sipar- 
lamentului.

Täranii romäni pänä acum nu s’au 
prezentál in audientä la Impärat.

Convocare. Membrii adunärei municipals ai 
comitatului Fägäras sunt rugati ca pe Marti in 
28 Februárié la ore'ie 8 si jum. dimineata sä se 
adune la hotelul „Paris“, pent™ a se sfátui cu 
privire ia tinuta ce au de a uima la sedinta ex- 
traordinarä, care se tine in ziua aceea la orele 9 
dimineata.

Balul Gürtel la Budapesta. Suntem in- 
formati cä la balul Curjei regale, care va 
avea loc mäine, Vineri, vor lua parte si 
1. P. Sa mitropolitul Ion Metianu, P. S. 
Lor episcopii Miron Cristea §i loan Papp 
si dr. Vasile Hossu.

Ziaristi särbi aresta^i in Ungaria. Din
Budapesta se telegrafiazä : Doi redactor! 
särbi dela ziarele „Telegraf“ si „Mali 
Novine“ au plecat cu accelerated la Viena.

Politia ungarä i-a dat jós din tren la 
Sémiin, sub motiv cä sunt izgoniti de pe 
teritoriul Ungariei. Reintorcändu-se la Bel­
grad ziari^tii au intervenit pe längä guver- 
nul särbesc sä le cearä satisfactie.

0 tlomni?oarä de HO ani. Duminecä a murit 
femeia cea mai bätränä din Budapesta d-$oara 
Amalia„Bencsik in vrästä de 110 ani.

Cu 90 de ani in unná era frumsete vestitä 
Si „regina“ balurilor din intreg comitatul Pestei.

Dar vremea necrutätoare a $ters de pe fa(a 
pämäntului vecliiul castel al neme^ilor Bencsik si 
frumoasa Amalia a ajuns uitatä de curtenitori si 
de lunie. Averea se strecurase pe incetul si ne- 
norocita Amalia rämäsese pe drumuri,

Deja de opt ani este gäzduitä in azilul des- 
mostenifilor, Acum a murit. Dorinfa de pc patul 
de inoarte i-a fost sä i se facá inmormántare 
splendidá, domneaseá. Doar era fatä de domn 

dánsa. - Dorinfa cea din unná i-a implinit-o 
väduva Zsák.

Cum se cápátuiesc din banii Statului scäpä- 
tafii „natiunei“. ín comuna leciu (Marosvécs) din 
cott Murä^turda, träia pe vremuri ?i família gro- 
feascä Rédai, pripä§i(i azi — cari mai sunt — 
cine §tie pe unde. Un surcel al acestei familii, 
a fost ?i contesa Rédai, märitatä dupä Románul 
Bardop, tatái fostului protopretore dela Árpás $cl. 
Mo?ia lor de 600 jug., pe liotarul íntre leciu ?i 
Disnáieu, au targuit’o acum cu 240 mii coroane 
3—4 Unguri, fárá nici o garantie din comuna Fál- 
fáláu, sigur pu§i la cale. Ei au fäcut tot lucrul 
pe ascuns si numai lagata au incheiat contractu 1 
prin mijlocirea notarului competent, aducändu-1 
apói inaintea reprezentantei comunale, din care 
(16) s’au aflat abia 4 insi (Romänii si 2 Curfi), ca 
sä nu a.proabe tärgul, pentrueä cei mai, pricepufi 
trim isi apói la estimarea mosiei au aflat’o de tot 
prea scumpá, fiind aproape numai pásune reá, 
afarä de pufintica pädure, incä reá. Fireste, amá- 
girea la acest targ, fáiul intői al dascálului refor­
mat din Fälfäläu, a fost, cá apói jumátate din 
pre\ li-1 dá Statul ca ajutor.

Am vorbit cu oatneni din cei trimisi, caesti- 
mátori si-mi spun, cä venitul anual il socotesc 
la 7—8 mii cor. chiar si ceice au fost capii tar- 
gului! Acum se aduná subserierile pentru recurs 
contra hotärirei reprezentantei com.

Capii unor curti absolut neinteresate din loc, 
incä subseriu 1 Romänii nostri, cari constitue 
partea mai bine situatá a sátenilor - de§i numai 
V2 din totalitatea locuitorilor, trebue sá se sileascá 
a fi altfel reprezentan(i in comitetul comunal!

Corespondentui.

Din sträinätate.
Acuza ministrilor bulgari. In sedinta din 21 

Februárié s’a inceput procesul impotriva ministe- 
rului Stambulow. Pukliéul a arätat acelas interes, 
ca in anul 1910.

S’au prezentál Petrow, Gudew, Savow si 
Genadiew.

Dupä ce se reimprospäteazä acuzele ridicate 
impotriva lor, isi incepu generálul Petrow apára- 
rea. Deciara investigate fácutá contra lor de pár- 
tinitoare si preocupatä. Acuzele ridicate impotriva 
lui sunt nedrepte si nebazate.

incheie, cä totdeauna a fost credincios fafá 
de patrie si-$i va implini totdeauna datoria, cánd 
va cere trebuinta.

Dupä apárarea scurtá a lui Gudew s’a a- 
mánat desbaterea pe ziua urmätoare.

Cuítura nationaíá
ln vitrina präväliei unui intreprinzátor de 

pompe funebre, am väzut un anunf mortuar. Ci- 
tind numele célúi trecut la viafa vesnicá, — un 
nume roinánesc, scliimonosit apioape pänä la ne- 
recunoastere, intr’o ortografie sträinä — m’am 
oprit locului.

In anunjul redactat ín limba sárbeascá si 
germana se vesteste íncetarea din viafä a unui 
cápitan c. sir- in retragere, spunándu-se cá in- 
mormäntarea se va face dupä ritul bisericei gr. or. 
sürbefti.

Inainte cu mai múlt de jumátate de veac, 
pe cánd Banatul avea organizatiune militará, 
adecá pe vremea confiniului militar, un fiú de 
Iárán román din o comunä romäneascä si-a pá- 
rásit cáininul pärintesc si venind la oras s’a in- 
seris ca elev la seoala de regiment de pe acélé 
vremuri, sustinutä de regimentül germano-ba- 
natic.

Báláiul de (árán román s’a imprietenit cu 
mestesugul ínvátárii limbei nemtesti si in decur- 
sul timpului treptat-treptat s’a ridicat pänä la ran­
gul de cápitan.

Cánd apói imbätränind, a trecut la pensie, 
stabilindu-se in órásul, unde si_a fácut studiile 
in acea scoalä de regiment. Aci s’a insurat, a 
luat de nevastá o femee de nationalitate sárbá.

Murind cäpitanul, el a fost Inmormantat 
dupä ritul unei biserici stráine.

Cum se explicá aceasta ?
Ráspunsul e trist si dureros: el a fost un 

ínstreinat de neamul, din care fäcea parte 1
lndepärtändu-se dela cäminul pärintesc, s’a 

insträinat de tot ce e romänesc, asiiniländu-se 
mediului sträin in care si-a petrecut viafa.

Sacrul foc al constiinjei nationale niciodatä, 
o singurä clipitä, nu a ars in pieptul lui, din 
care motiv el nu a stiut sä-si iubeascä s1 pre- 
tuiascä neamul, biserica, originea, limba ma- 
ternä.

Pentru el toate acestea au fost lucruri ne- 
trebnice, cari nu meritä nici cea mai micä con- 
sideratie si atentie; pentru el o singurä culturä a 
existat, culiura cea germanä.

II vedeam de multeori la cafenea, unde ci- 
tea numai ziare si reviste germane. La cafenea e 
Si un ziar national romänesc, dar niciodatä nu 
l’a luat in mänä — poate si din motivul, cä nu 
Stia sä citeascä romäneste I Iar daeä vorbind cu 
el, intrebuintai limba noasträ cultä, nu te pri- 
cepea...

§i toate acestea pe el nu l’au jignit, consti- 
inta nu l’a mustrát, el nu a regretat, cä, om 
cu pozifie socialä, din punct de vedere romänesc 
e un analfabet.

La toate acestea sä se mai adauge si faptul 
acéla, cä absolut niciodatä nu a cercetat biserica 
romäneascä din órásul, in care si-a petrecut cele 
de pe urmä zile ale viefii...

*

Neamul si biserica noasträ nu a avut nici 
un fölös de pe unna acestui om, care nici pe 
pragul mor/ii nu s’a relators sufielepe, la neamul 
p biserica lui.

Toate acestea sunt o eclalantä dovadä a ne- 
fastelor urmäri ce rezultä din lipsa de culturä 
nationalä la intelectualii nostri.

A. J.

Tolstoi despre arti^ti
„Frankf. Z.“ dä o parte din scrisoarea din 

1889 a lui L. Tolstoi cätre Goltzef, in care se 
rosteste despre operele de artä si artisti. Scri­
soarea se aflä in volumul de curänd e§it la 
Berlin, impreunä cu altele dela 1848 pänä la 
1910.

„Opera de artä e bunä sau rea, dupäce si 
cum ne aratä artistul si tntru cät ceeace spune 
ii vine din inimä.

1. Ca artistul sä §tie ce trebue sä spue, e 
nevoie sä stie ce este ’propriu omenirei si tot- 
odatä necunoscut ei. Ca sä stie acest lucru, ar­
tistul trebue sä stea pe nivelul cél mai inalt 
cultural al vremei sale, dar, inainte de toate, nu 
trebue sä dueä viafä egoistä, ci sä ia parte la 
viata socialä a omenirei. Iatä de ce nu poate fi 
artist mare nici omul incult, nici egoist.

2. Ca sä poatä exprima bine ceeace are 
de spus (sub vorba spus infeleg orice fei de 
exprimare artisticä a eugetärei) trebue sä fie in 
adevär vrednic de a sluji de model. Ca sä a- 
jungä asa trebue sä munceascä mult si indelung, 
cercetänd, si sä supuie lucrarea sa numai la tri­
bunalul constiintei sale.

3. Pentru ca sä-i izvorascä in adevär din 
suflet ceeace vrea sä spuie, artistului trebuie sä-i 
fie drag lucrul ce exprimä. Trebue sä nu vor- 
beascä despre lucruri, cari il lasä nepäsätor si 
despre cari ar putea foarte lesne täcea, ci numai 
despre ceeece iubeste cu patimä.

Din aceste frei conditiuni fundamentale, cea 
din urmä e cea mai insemnatä: färä ea, färä 
dragoste cätre obiect sau cél pufin färä o legä- 
turä adeväratä cu ei, nu se poate face operä de 
artä.

Nervul arte! este in dragostea pätimasä a 
artistului cätre lucrarea sa si, daeä dragostea nu 
lipseste, se vor putea implini mai lesne si cele- 
lalte bogäfia si frumusefea. Cuprinsul ne va mul- 
fumi, cäci nu e cu putinfä sä iubesti cu patimä 
un lucru de nimic. $i frumusefea nu va lipsi, 
fiindcä artistul nu va crufa munca trebuitoare 
spre a invesmänta cuprinsul, la care fine din 
inimä in forma cea mai frumoasä“,
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Regele Carol despre ministrul de externe 
al Frantiei. Raymond Recouly, redactorul 
serviciului de reportaj extern al ziarului 
„Le Figaro“ din Paris, relntors din Bucu- 
re$tj — unde a |inut o conferintä si unde 
a avut onoarea de a fi primit in audienjä 
de Regele Carol — raporteazä urmätoarea 
apreciere mägulitoare a suveranului Ro- 
mäniei pentru ministrul de externe al 
Frantei:

N’arn avut incä pläcerea de a face 
cunostinta personalä a d-lui Pichon; il 
admir insä pentru sängele rece, pätrun- 
derea si hotärirea, cu care conduce poli­
tico externa a Frantei.

s>/ asta nu e numai o apreciatiune 
personalä a mea, ci e pärerea tuturor mo- 
narhilor si bärbatilor de Stat, cu can am 
avut ocazie sä mä intretin despre d. Pi­
chon.

Preparatul „6U6'‘ Interzis in Bulgaria. Con- 
siliul sanitär superior din Sofia a trimis medici- 
lor din intreaga (arä o circulars, prin care ti pre- 
vine sä nu se increadä prea mult in eficacitatea 
preparatului „606“, intrebuintändu-l in toate for­
rnék de sifilis.

Noua modä femeiascä. La cursele dela Long- 
chainps, Francia, mai multe modeluri ale caselor 
de modä din Paris au apärut imbräcate cu nouele 
rocliii-pantaloni. Noua modä a provocat mare sen- 
zatie.

La Comedia francezä noua modä n’a izbu- 
tit. Directorul teatrului a oprit pe artiste sä mai 
aparä pe scenä imbräcate cu rocliii-pantaloni. 
Cauza acestui ordin este, cä publicul a fluerat pe 
actrifele cari se prezentaserä in astfei de rochii.

Complotu/ monarhist din Portugália. Cu pri- 
vire la descoperirea complotului monarhist din 
Lisabona se dau incä urmätoarele amänunte:

ln capul conspiratiei se gäsea un cäpitan 
din garnizoana Eloas, care a si fost arestat.

Pe mäine se aßteaptä arestarea celorlalti 
conjurati: gazetari, studenti si negustori fosti fur- 
nizori ai administratiilor publice, sub régimül 
monarhist.

- - Grupul inaintat al partidului republican, 
al aßa zisiior ja 'obini, criticä in termen! aspri 
pe presedintele Braga, cäruia i-se imputä lipsa 
de energie in conducerea destinelor Republicei. 
Se cere inlocuirea lui cu un on: mal hotärit la 
o actiune de inäbusire a agitatiunilor reac- 
tionare.

4800 Klm. de cale feratä in 48 ore.
Milionarul Gates din New-York a fäcut cu 
un tren special, in 45 ore, drum ul de 4800 
km., dintre Arisona §i New-York. E un re­
cord mondial acesta.

Numärul Evreilor din Europa. Biroul 
statistic din Berlin dä urmätoarele amänunte:

In Europa se aflä 8 853,599 evrei, 
repartiza(i astfei: Rusia 5.215.805; Ger­
mania 600.862; Austro-Ungaria 2.076.388; 
Franfa 100.000: Italia 35.617,; Spania2500; 
Romania 266.653; Turciaeuropeanä 106.977 
Portugália 1200; Suedia 3012; Serbia 
5729 ; Bulgaria 37.653; Elve(ia 12.364 ; 
Grecia 8350; Danemarca 3176; Norvégia 
642; Greta 1150; Luxemburgból; Bel- 
gia 15.000; Gibraltar 1300 ; Bosnia ßi Her­
cegovina 8213; Anglia ßi Irlanda 237.760.

Tren expres american atacat de banditi. Din
New-York se anunja: Trenul expres, care mer- 
gea la Gainesville a fost atacat de 4 bandiji 
mascaji si inarmaji cu revolvere. Until din ei a 
oprit trenul dänd semnalul de oprire. Apoi ban­
ded au intrat in vagonul de poßtä si au spart 
cu dinamitä una din casele cu bani. Ei au furat 
2800 dolari (14 mii franci) si apoi au dispärut.

Serifül din Gainesville este pe unna lor.
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Degradarea unui militar german. Din Berlin 
se veskßte : Contele Pfeil, fost cäpitan a fost de­
gradál ßi exclus din armatä, pentru cä s’a certat 
cu sofia lui.

Un juriu de onoare 1-a condamnat la acea- 
stä gravä pedeapsá, pentru cä cäpitanul a íncer- 
cat sä se siuucidä ßi astfei a cälcat jurämäntul 
de credinjä.

Impäratul Wilhelm nu este de pärerea ju- 
riului de onoare spunänd cä el incercänd sä se 
sinucidä este räspunzätor lui Dumnezeu ßi con- 
ßtiin(ei lui. Faptul acesta nu serverte de bazä ca 
juriul de onoare sä reducä o astfei de sentinfä.

Un Italian despre Maghiari. Profesorul 
O. Nazari dela universitatea din Palermo 
scrie urmätoarele despre Maghiari:

„Poporul maghiar, de rasä inruditä cu a 
Mongolilor si vorbind o lirnbä aglutinantä, e, 
de sigur, de admiral, pentrueä, in cursul veacu- 
rilor si incunjurat de toate pärfile de Latini, de 
Germani si de Slavi, a stiut sä pästreze natio- 
nalitatea sa si sä-ßi cucereascä neatärnarea. Dar, 
daeä el a provocat admiratie pentru eroismul 
arätat in luptele contra apäsärii austriace, astäzi 
e! se infätiseazä intrebuintänd aceleasi mijloace 
de apäsare, si incä mal inräutätite, impotriva ce- 
lorlalte nationalitäti incorporate la Regal. Apoi 
apäsarea a trei milioane de Romani supusi Un- 
gariei e cu atät mai sälbatecä, cu cät Maghiari! 
ü socotesc mai neapärati. La spatele Germanilor 
cari träiesc in Regatul Sf. Stefan stau Austria si 
Germania, — si de aceea ei sunt cei mai res- 
pectafi, la spatele Slavilor e vecina Rusie, care 
inspirä respect, dar la spatele Romänilor e numai 
tanárul Regat al Romäniei. la cel dintäiu paß al 
desvoltärii sale si care, pentru cätva timp, nu 
produce teamä Ungariei unite cu Austria. De- 
oarece asta trebue s’o admitem: cä Ungaria con- 
teazä in lume numai pentrueä e unitä cu Austria. 
Ce ar fi de altfei de poporul maghiar, de abia 
opt milioane de suflete, asezat in mijlocul unei 
Europe de altä rasä si care numärä peste 100 
de milioane de Latini, peste 100 de milioane de 
Germani si peste 100 de milioane de Slavi?

„Maghiarii siint si cunosc destul de bine 
starea asta a lor ßi pentru aceasta, ca sä scape 
de o soartä neinläturabilä, due o luptä atät de 
desperatä, pe cät e de nefolositoare. Ei se in- 
cearcä sä simileze elementele de altä nationali- 
tate cu care träesc, desnafionalizändu-le, si de 
aceea impun poporatiilor de altä lirnbä inväta- 
rea celei maghiare in scoalä, intrebuintarea limbii 
lor pe toate cäile ferate ale Státidul, in Tribu­
nale si la autoritäti si incearcä sä impiedece cu 
violentä la alegeri reusita reprezintantilor na- 
tionalitätilor.

„In’sä aceste sforfäri, ob(in efectul contrar, 
pentru cä ascut ura elementelor de altä lirnbä ßi 
deßteaptä sentimentul adormit de nafionalitate in 
pästorii ßi (äranii Slavi ßi Romäni.

„Pe de altä parte, Germanii, Slavii ßi La- 
tinii din Ungaria, cari sind in limba lor legätura 
lor cu Germanii, cu Slavii ßi cu Latinii din re­
stül Europe!, cum ar vrea ei vre-odatä sä se ma- 
ghiarizeze pentru a sc inch ide in strandul cere 
maghiar, destinat in mod fatal sä disparä ?"

Progresele telegrafiei fára fir. „Berliner Ta­
geblatt“ anuntä, cá pe teremd telegrafiei färä fir 
s’a ajuns la un non progres. S’a telegrafiat de 
pe Turnul Eifel in Canada si telegraina a fost 
receptionatä exact.

Distanta intre turnul Eifel si Canada este 
de 6000 km’.

Arderea unei tipografii engleze. Tipográfia 
Balling din Londra a fost distrusä in mare parte 
de un incendiu. Pagubele sunt de 1 miliőn si 
jumätate de franci, 500 de oameni au rämas färä 
de lucru.

Paza lui Abdul Hamid. Vila Alatini, in care 
locueßte ex-sultanul Abdul Hamid, era suprave- 
ghiatä pänä acurn de 40 jandarmi comandafi de 
cäfiva ofiferi. Observändu-se cäte-va neregulari- 
täfi de serviciu, garda a fost sporitä la 100 oa­
meni, comandafi de dói ofiferi din cei mai incer- 
cafi, ßi cari vor fi fäcufi räspunzätori de ori-ce 
s’ar intämpla.

ßtiinfä popularizatá. Vks preparator de Zo­
ologie la Sorbona ßi azistent al profesorului Yves 
Delege, impreunä cu d-ßoara Chevroton, au reu- 
ßit a lua fotografii microscopice de pe un ou de 
ariciu de mare (un echinoderm) ßi a aräta la 
cinematograf fazele prin care trece dela intäl- 
nirea cu spermatozoarul pänä la prefacerea in 
embrión. Desi oul e asa de mic, incät abia se 
zäreßte cu ocfiii goi, pe paravánul alb, il putem 
urmäri, märit, in toate schimbärile lui.

Neapärat, astfei de fenomene, pe cari pänä 
acum nu le-au putut cunoaßte din vedere numai 
foarte putini, se vor putea de acum aduce la 
cunostinta publicului doritor de luminä.

Prea mulfi sunt azi, carl scot observatiile 
naturalißtilor ca niste Tnchipuiri.

Cultura va putea numai cäßtiga. Fireßte, 
inainte de toate, ar trebui introduse astfei de 
cinematografe in scoli.

Proces pentru moßtenirea lui Garibaldi. Ina- 
intea tribunalului din Roma va incepe in curänd 
dezbaterea unui proces foarte senzajional.

Garibaldi ßi Decio Campio, moßtenitorul 
maréiul losif Garibaldi, au intentat proces con­
tra lui Crispi, pentru estradarea armelor lui Ga­
ribaldi. Urmaßii lui Garibaldi in aefiunea lor 
spun, cä prin iegea din 17 lulle 1910 guvernul 
a fost insärcinat a cumpära dela urmaßii lui 
Crispi notifele, scrisele, obiectele de artä, si 
armele lui Garibaldi cu suma de 125 de mii 
lire. Aliniatul al 4-lea din numita lege menfio- 
neazä cá lucrurile rämase de pe urma lui Gari­
baldi in posesia lui Crispi se compun din 2 
spade si o statue alui Garibaldi.

Decio Campio, fiúi Tereziei Garibaldi pro- 
testeazä, ca guvernul sä pläteascä acea sumä 
moßtenitorilor lui Crispi.

Ministrul de interne a dat ordin directiei 
muzeului din Neapole, unde se aflä acele obiecte 
ca eie sä nu fie predate nimänui, pänä la ter- 
minarea procesului. Dezbaterea procesului va in­
cepe la 20 ale lunei si vor fi ascultati mai multi 
martori, toti prieteni ai decedatilor. Cu aceast’ä 
ocazie vor ’fi cetite si mai multe serisori ale lui 
Garibaldi, cari au rämas pänä acum necunoscute 
ßi cari au un caracter intim.

In jurul exilärei fostului ministru Franco. Din
Lisabona se anuntä cä exilarea, fostului ministru 
Franco n’a surprins pe nimeni, cäci se bänuise 
de mult, cä dänsul conspirä in privinta unei in- 
terventii sträine pentru reintegrarea sistemului 
monarhist. Aceste bänueli au fost confirmate in 
cele din urmä.

S’a mai constatat, cä Franco ßi tovaräsul 
säu Continho räspändeau svonuri alarmante, cari 
ar fi putut sä provoace o isbuenire a furiei po- 
porului.

Situaiia in Yemen. 0 telegramä din Con- 
stantinopol anunfä, cä Arabii revolutionär! au 
sehimbat tactica.

Said Idris, ßeful räsculafilor, pänä acum s’a 
apärat contra trupelor tureeßti, acum insä a in- 
ceput sä le atace.

El a plecat spre localitatea Ebba, unde insä 
a fost respins de cätre trupele tureeßti

De aci a plecat spre Hodeida.
Un alt ßef al räsculafilor, iachia, incearcä sä 

räsvräteascä triburile, cari au rämas credincioase 
Turciei ßi pe acelea, cari au fost pänä acum 
neutrale.

ín cazul, cänd va reußi sä proclame o räs- 
coalä generáli, atunci tiupele tureeßti va ajunge 
intr’o situafie foarte criticä.

Comandantul trupelor tureeßti, Izzet paßa a 
concentrat trupele la Hodeida.

Trupele de sub ßefia lui Said paßa se aflä 
in Asiria.

Längä Hodeida, Arabii räsculaji, s’au ciocnit 
cu douä bat. ale armatei tureeßti. Turcii au pier- 
dut 15 oameni ßi un ofi(er. Pierderile Arabilor 
sunt mult mai insemnate.

Automobil cäzut in mare. Din Triest vine 
ßtirea, cä Duminecä seara un automobil, in care 
se aflau 7 persoane, fiind räu condus a cäzut pe 
cheiu in mare, pe strada „Viena“, in dreptul 
„Canalului mare“. 0 persoanä s’a inecat, celelaite 
au fost salvate. \
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Papa salveazä cregtinismul. Contrar celor ce 
se ered, Papa Piu V i§i dá perfect seama ca 
mäsurile severe, pe cari le-a luat ar putea sä 
produeä rupturi serioase ill sänul catolicismului. 
Papa socotegte insä cä, trebuie sä men(ie aceastä 
linie de conduitä §i de curänd a deciarat unei 
personalitäti:;

— „Chiar de am rämänea numai 12 catolici 
devotafi, va fi de ajuns pentru salvarea cregtinis- 
mtilui“.

Europeni mäceläriti. Sunt temeri, cä admi­
nistratorul terenurilor publice din Papua, d. Stan­
ford-Smith, gi 2 ofijeri, 12 indigeni gi 14 liamali 
ce-1 insotiau, sä nu fi fost masacrati. Au plecat 
la 18 Novembre 1910 din fortul Moresby spre a 
explora interiorul Nouei Guinee gi de la 7 De- 
cembre nu s’a mai primit nici o gtire despre 
dängii. Expedifia de salvare trimisä in ajutorul 
lor nu s’a íntors incä.

Represiuni contra Evreilor. In guvernamäntul 
Cernigov (Rusia) in zilele trecute s’au deslän- 
tuit cumplit furia intregei poporatiuni impotriva 
Evreilor.

Poporul desmortit din somnul de veacuri 
isi räsbunä violent jäfuirea induratä din partea 
Evreilor si ü alungä färä crutare.

Si nici administrate nu le dä ajutor, ba 
din contra in frig de 30" insägi polijia a scos 
din tätäni ferestrele si usile Evreilor.

Guvernul nu primeste deputatia nenoroci- 
{ilor, care vine sä imploafe milä ca sä nu-i ex- 
pulzeze in miez de iarnä, ci ii dä afarä cu 
gardistii.'

Explozie intr'un tren. Intr’un treu al liniei 
Paris-Lyon-Méditeranée a exploadat o ineäreä- 
turä de material pentru focuri de artificii. Va­
gonul, in care se afla transportul, a fost in in- 
tregime distrus.

N’a fost nici un accident de persoane.

Mihai Päcätian, 1 cor., George Muntean, 1 cor., 
Silviu Bichicean, 1 cor., Emil Bogdan, 1 cor., 
Traian Gagpar, 1 cor., George Päcätian, 50 fil., 
Frimu Dogariu, 40 fileri, loan Ureche-Diodtvi, 
40 fil. gi Antonie Topärcean 20 fileri; de tot: 
29-50 fil.

Atät dlui Dr. Stefan Pascu, pentru zelul 
depus la instruarea corului gi aranjarea petre- 
cerii; cät gi susnumitilor suprasolvitori $1 pe 
aceastä cale, cälduros le multämegte:

Agent. Astra din B.-Comlo?.

PO$TA ADM1N1STAJ1E1

x T. Bucurescu, B. Bomlos. Pentru publi- 
carea niultuinitei publice Vä rugám a ne trimite 
suma de 2 coroane.

dr. P. Porotiu, Bistrita. Pentru publica- 
rea anunfului Vä rugäm a ne tri niete suma de I 
coroanä.

Un domn din Iasi, care ne cere trimeterea 
ziarului dela No. 1, e rugat sä ne serié adresa 
exactá, negtiind cine ne serié, iseälitura fiind in- 
descifrabilá.

EC0N0MIE.

Bursa de márfuri si efecte din Budapesta.
23 Februárié 1911.

Pretul cerealelor dupá 100 klgr. a fost urmätorul

Grau nou

Cunoscánd multele lipsuri ale publicului romá- 
nesc din provintá, m’am botárát sä deschid in 
Budapesta un

Birou de informatii si Rgentura mmm.
Orice informa|ie relativ la petijiile ínaintate la 
ministerii gi la alte foruri, orice informatii co- 
merciale gi in general in orice cauzá dau in 
rest imp de 2—3 zile, ori-gi-cui resolvánd toate 
chestiile in modul cél mai cinstit. Urgitez re- 
zolvirca petijiilor. Vorbesc in persoaná cu re- 
ferentul cauzei gi rog rezolvire favorabilá. Fac 
totfelul de mijiociri comerciale gi comande. 
Preturi moderate, serviciu prompt, informatii 
detailate. La aviz agtept la garä.

I. Qlariu, Budapest, lajos-u. 141. Ill t

Äiriac 1
Am onoare a aduce la cunoglinta on. 

public din Caransebeg §i jur, cá mi-am des" 
chis cancelaria aclvocafialä in Caransebeg, 
strada Traian Doda Nr. 25. (Casa Stempel).

Cu stimá:

Or. ft. 8. SMIopariits,
advocat.

Exilarea a doi fosti ministri portughezi.
Fogtii ministri regaligti Asevedo gi Cu- 
tincho au fost exilafi de cätre guvernul re­
publican. Mai multi student bänuiji a fi 
pártáéi la un complot regalist au fost 
arestati.

Diverse

De Tisa — —
Din comitatul Albei — — 
De Pesta — — —
Bänätänesc — — — —
De Bacica — — — —
Secarä de calitatea 1. — — 
Orzul de nutret, calitatea 1. 
Óvás de calitatea I. — — 
Cucuruz — — — —

23-85—24-20 
23-20—24-— 
23-30—24-10 
23-20-23-35 
22-45—24-05 
16-20—16-30
16- 50—17-
17- 60—18-— 
11-50—11-90

♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦

C maipár
Particularitätile literafilor. Cänd gazetele din 

cänd in cänd igi aduc aminte de literati!, scrii- 
orii veacurilor trecute si prezente,F eie nu uitä a 
mentiona cáte o predilectie, o particular!täte sau 
o pasiune a acestor oatneni ceva mai deosebiti 
de ceilalti.

Cu pläcere eheste tot publicul cä, de exem­
pli! Victor Hugo adóra florile si pisicile. Musset 
plimbärile pe luná si Verlaine parfumurile tari

Printre literatii nostri, ca si printre ai Apu- 
sului, existä cultivator! fervent! ai cäte unei pa- 
siuni, fie nobilä, fie frumoasä sau puerilä. Aproape 
mai toll intelectualii insä iubesc animaleie si mal 
muh florile. Sä fie din pricina cunoasterei mal de 
aproape a tuturor legilor asa de interesante, sau 
din instincte de protectie inäscut in ori ce fei 
de fire aleasä fatä de fiinte inferioare si plä- 
pände?

x Prävälie nouä de ceasornice gi juvaericale 
in edificiul geoalei de fete din strada Weitzer 
János. Preturi surprinzätor de mich Serviciu 
prompt. Repararea oroloagelor se face pe längä 
garanjie. Se roagä de sprijin binevoitor, pururea 
gata de serviciu, Vogel László orologier gi ju- 
vaergiu. Arad in edificiul fcoalei de fete din 
sir. Weitzer János.

Mulfämitä publicä.
Cu ocaziunea „Concertului,, aranjat de Dr. 

Stefan Pascu in favorul „Agent. Astra“ din 
B.-Comlog, la suma de 479’90 fil., incassatä; 
au binevoit a suprasolvi: Dr. Nestor Oprean, 
15 cor., Dr. Demian, 2 cor., Catalina lanotsek, 
2 cor., Stefan Andrei, 2 cor., losif Pascu 2 cor.,

Fi ata gränelor din Aradul-Nou.
23 Februárié 1911.

S’a vändut azi:
Grau 800 mm. . . . 10'40 — 10’65
Orz „ . . . 7-40 — 7-50
Oväs „ . . . 7'50 - 7 60
Secarä „ . . . 7"— 7’10
Cucuruz 300 „ . . 4'70 4'80

Prefurile sunt socotite in coroane gi tlupä 50 g>|e

sau dau in sehimb pentru alte obiecte :

Recipise de amanet,

aur. argint sdrobit gi bijuterii,

öeutscli Izidor, 
erologicr si büjutier. 

Arad, str. Weitzer JAnos. 
(Falatul Minoritilor).

Magazinul de oroioage gi bijuterii cel 
mai mare din Arad. Cea mai ieftina 
stirs A. de niimpärat. Telefon 43«-

Redactor responsabil: Atanasiu Hälmägian.
ji ui.iiiLiii 1 ii. ii.niii iii mim’- wamrmm_mm.

t Cele mai poui susceperi ue é
1 piaci peiitraa || |
1 ^ gramofon:

Hulló falevél
S din „Gzigányszerelem“ gi din
1 □□ „Balkáni hercztjgnö“ □□ :

se capáta la
Kocli Dániel

Un candidat de advocat

cu praxä bunä, aflä aplicare meepänd cu
1 Martié in cancelaria advocatului

dr. iustin larsieu,
Arad.

♦♦♦♦♦♦♦♦♦ Arad, str. Dvák*Ferencz. 
Vls-á-vls de hotelul „C'rticca alb&“.

WM®:■ ■«St
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Singurul Institut de asigurare ardelean

S Í b Í Í U. Strada Gisnädiei 5. — Edificiile proprii.

reoomanda

Asigurari impotriva focultii,

Mai l"aN<'!, ile co liracn eyti tn aga rogu, ha!?
9'h pentmcä beau vin rnä! — Da, <in unde

pflcate hei In vin, c.aci la noi doar’ nu sit l'ace ?. .
— Ilo idh! da In mi gti, cftni dela Bettea, din
Siria, eft doar’ uflnd am heut In Anrel iSlirac,
hotolisliil, din ''áradvelencze, cum ip mai lingeai
huzele gi zicnai, cá le unga la inimä. iji el de
aoolo il aduce. -■ Da «um il trirnite? Da In 
vasele Ini, mil, ce le dii imprumut, mb. — Bine!,
da un C" prct?, ha! — Da pe Itingb ramlwrs&:
■nzling rechi m (1-1 fjl., rizlint/ $i rage i'U 56 /#/.,
rofii at 70 SO fii., de pare vrei. — D’apoi vi-
nuri nui? — D’apoi gi de-acele, mb!: rizlini/ ci
5 / jiI , rizling s? rug« cu 52 fit., mustafer 50 fit.
Apói mai arc gi un sói, mfl !, de gi (ispánul poate 
be« dm el. Ce mb ! D’apoi S.... Si... Siller,
abia il pot zice de dórul cum Pagi bea, gi il db
numa cn 54 Jil. lifru. Na haia ha ! — Apui cat
poate el trimite. — Vai talh! da dela 50 litre vöt 
iti treha, $i. cu mgonnl inetx. — Aga ! ? Atunci
spuiie-mi gi adresa aft n’o uit? — Hn. ho! cä 
mäuitii! de enrbenet, acesta e (o) 1 coroana Litra,

dar gi plälegte. Adresa e :

penlru ediflcii, recolte, marfuri, masiiii, mobile, etc., 
pe langil premii recunoscute de cele mai favorabile condil;ii, cum

:ss Asiguräri asupra vietii,
(pentru lnvä(ätori íji preop romärii gr.-or. gi gr.-cat dela asezämintele 
confesionale cu avantagii deosebite), pe t1 ay.nl morpi, gi cu ter­
mit! fix, cu plätire siinplá sau dublä a*capitalului, 
asiguräri tie peiizitme ?i de partieipare la cäftig, 
asiguräri de testre (copii), pentru serviciul militar, 
::: ■ asiguräri pe spese de inmormäntare, ::::

Asiguräri contra grindinei (de piaträ)
Asiguräri de aeeidente corporate, 
contra infrac(iei (furt prin spargere),
Asiguräri de pagubc la apaducte,

Sumele plätite pentru pagube de foe pänä la finea anului 1909 K. 4.831,163*51

Kl El prüft
Siüli Mot). — I

Capltalo asigurate pe vla(ä achitate . . „ 4.571,036-31

Starea asigurärilor cu sfär^itul anului 1909 ß foe „ 112.046,412--

Fonduri de intemeiave §i de rezervä
„ 10.847,132*—
„ 2.309,387--

oi'ice lnforma(li in birourlle direc{lunel, str. Gisnädiei nr. 5, la agentura prin­
cipal! tn Arad, Brapov ?i Cluj precum ?i la toate agenturile locale. '•H
Persoane versate ln acuisi(ii, eari au legáturi bűne, se pvimese 

la serviciul institutului ln condign favorabile
(59) 3

Isi atelierele de
mast o i aim MCOI A din BLAJ(Halázsiaira)

se pregätesc cele mai bűne pluguri ?i masini economice. 
Se aflä in depozit totdeauna gata, cele mai renumite 
motoare de benz n. locomobile §i garnituri pentru imblätit

cu motor. Motoare de benzin stabile, motoare pentru gaz 
sugativ. Mori de mäcinat, — cu un cuvänt tot felul de 
masini economice Cea mai mare garanfä.

e vänil cm pret.iiri moderate, tfi :*m$dztiuni de platä favorabile, in rate.

«3

yibi- • fanai H.+ *Xr .,, -

Pentru räspändirea motoarelor mele, prim esc §i schimb matinéié de vapor! Ceice doresc a-?i cumpära ori ?i ce fei de 
masini, sä se adreseze la firma

?n Nicola «teuer de ma^iui in Blaj (Balázsfalva).
Oeslu$lrl in io rmatm n I se flau gratis !

Catalog; franco gratis 2 (1) 4-10. Kprijinip industrla romtiiiä I

•• .»••••
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